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Coptica Argentoratensia, Troisième université d’été de papyrologie copte (Strasbourg, 18-25 juillet 2010)
éd. par A. Boud’hors, A. Delattre, C. Louis, T. S. Richter

 (Cahiers de la bibilothèque copte 19), Paris, 2014

Préface

En EnvisagEanT dE TEnir à Strasbourg la troisième université d’été de papyrologie 
  copte, nous savions que l’accord et le soutien de la BNU étaient des conditions 

indispensables à sa réussite. Or notre proposition a été accueillie avec une chaleur 
qui dépassait nos espérances, et nous sommes heureuses de remercier en premier lieu 
Monsieur Albert Poirot, administrateur de la BNU, et ses collaborateurs, notamment 
Monsieur Daniel Bornemann, conservateur à la BNU, en charge des réserves, dont 
la présence attentive lors des séances de déchiffrement des documents, et l’intérêt 
constant qu’il a manifesté, ont été d’un secours précieux.

À Alain Delattre, Jean-Luc Fournet, Eitan Grossman, Sebastian Richter et Ariel 
Shisha-Halevy, qui sont venus passer cette semaine de juillet 2010 à Strasbourg, pour 
transmettre leur expérience dans différents domaines concernés par la papyrologie 
copte, que ce soit par des conférences ou par l’encadrement quotidien des étudiants, 
nous exprimons notre profonde gratitude. Alain Delattre et Sebastian Richter ont en 
outre partagé avec nous la tâche d’éditer ce volume.

C’est un plaisir de citer ici les noms des « étudiants » de cette université d’été : 
María Jesús Albarrán Martínez, Diliana Atanassova, Michela Barck, Jelle Bruning, 
Dylan Burns, Elizabeth Davidson, Mary Farag, Emanuel Fiano, Esther Garel, Eitan 
Grossman, Cassandre Hartenstein, Chantal Heurtel, Anne Kreps, Marie Legendre, 
Agnès Le Tiec, Isabelle Marthot, Elina Perttilä, Luigi Prada, Dana Robinson, Georg 
Schmelz, Daniel Schriever, David Tibet, Lorelei Vanderheyden, Horacio Vela, Maria 
Wiedemann. Ils étaient venus de plusieurs pays (Allemagne, Autriche, Espagne, Etats-
Unis, Finlande, France, Grande-Bretagne, Israël, Italie, Suède) et certains étaient 
déjà des chercheurs confirmés. Chacun s’est acquitté avec une grande compétence 
de l’édition du document qui lui avait été confié. Esther Garel s’est aussi chargée de 
composer les index.

À Jacques van der Vliet, qui a pris la peine de relire attentivement l’ensemble du 
volume et suggéré de nombreuses améliorations dans la lecture des textes, leur édition 
et leur commentaire, les quatre éditeurs disent leur vive reconnaissance.

Pour finir, que soient remerciées ici les institutions qui nous apporté un soutien 
financier : l’Association francophone de Coptologie, L’École Pratique des Hautes 
Études (4e section), l’Institut de recherche et d’histoire de textes (CNRS), la Mairie 
de Strasbourg, l’UMR 7044 (« Étude des civilisations de l’Antiquité »), l’Université 
de Strasbourg. C’est grâce à leur soutien que nous avons pu assurer l’organisation 
pratique de cette « summerschool », et aussi prolonger les séances de travail par des 
moments de détente et d’échange, en savourant l’hospitalité alsacienne.
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annE Boud’hors & caThErinE Louis

Nous souhaitons que ce volume, qui réunit quelques-unes des conférences données 
en séance plénière et les documents édités par les participants, soit l’occasion de 
découvrir la riche collection copte de la BNU de Strasbourg, et le point de départ 
pour de nombreux travaux futurs.

Anne Boud’hors & Catherine Louis
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Coptica Argentoratensia, Troisième université d’été de papyrologie copte (Strasbourg, 18-25 juillet 2010)
éd. par A. Boud’hors, A. Delattre, C. Louis, T. S. Richter

 (Cahiers de la bibilothèque copte 19), Paris, 2014

La BiBLiothèque nationaLe et univerSitaire 
de StraSBourg, Lieu d’accueiL 

de La troiSième univerSité d’été 
en PaPyroLogie coPte

après viEnnE En 2006 ET LEipzig en 2008, c’est à Strasbourg que s’est tenue du 
 18 au 25 juillet 2010 la troisième université d’été internationale en papyrologie 

copte. Organisée par l’Unité mixte de recherche Étude des civilisations de l’Antiquité 
(Université de Strasbourg / CNRS) sous le pilotage scientifique de mesdames Catherine 
Louis et Anne Boud’hors, saluée par la présence du Président de l’Université de 
Strasbourg, elle fut accueillie pendant une semaine par la Bibliothèque nationale et 
universitaire de Strasbourg (BNU), seconde bibliothèque française par l’ampleur de 
ses collections.

Parmi ses principales richesses, estimées à plus de trois millions de documents, 
figure une collection unique de papyrus et ostraca, formant un ensemble de plus de 
10 000 pièces, auxquelles s’ajoutent près de 500 tablettes cunéiformes, 400 étiquettes 
de momies, quelques dizaines d’objets archéologiques antiques, et même une momie 
égyptienne 1. Ces documents non habituels en bibliothèque ont été acquis par la 
BNU lorsque celle-ci était sous administration allemande, entre 1871 et 1918, et 
plus particulièrement à partir de 1900 sous l’action de son directeur de l’époque, 
l’orientaliste Julius Euting 2. Celui-ci permit à la BNU d’adhérer au réseau connu 
sous le nom de « Papyruskartell » ou « cartel des papyrus », réseau de bibliothèques 
d’universités allemandes œuvrant à la collecte de documents antiques en Égypte et 
en Mésopotamie.

À cette époque, la BNU – alors dénommée « Kaiserliche Universitäts- und 
Landesbibliothek » (Bibliothèque impériale de l’Université et du Land) – était 
particulièrement bien intégrée dans le paysage scientifique allemand. Si la vocation 
scientifique de la BNU ne s’est naturellement jamais interrompue, l’éclatement en 1970 
de l’Université de Strasbourg en trois universités distinctes a rendu plus complexe 
l’implication de la BNU – institution autonome – dans les réseaux scientifiques 
strasbourgeois, nationaux et européens. Depuis quelques années cependant, en 
particulier depuis le retour à une Université de Strasbourg unique, la BNU accorde 
de nouveau une attention toute particulière à son action scientifique, à ses relations 
avec les communautés de chercheurs, ou à des participations à de véritables projets 

1. Pour en savoir plus sur la momie : J. Collonges, « Une momie à la BNU : entretien avec Daniel 
Bornemann », Revue de la BNU, n°2, automne 2010, pp. 80-83.
2. C. Didier, « Portrait d’un fondateur : Julius Euting », Revue de la BNU, n°2, automne 2010, 
pp. 105-115.
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de recherche : l’hébergement de la troisième université d’été en papyrologie copte 
à l’été 2010 s’inscrit ainsi dans cette politique affirmée de l’établissement, qui revêt 
actuellement plusieurs formes.

La première est une forme institutionnelle. Le décret statutaire de la BNU n°92-
45, revu en septembre 2010, renforce les relations documentaires, financières et 
scientifiques de la BNU avec l’Université. Le conseil scientifique propre à la BNU 
depuis le début de l’année 2012 permet à celle-ci d’affirmer sa légitimité scientifique 
tout en impliquant la communauté universitaire dans la vie de la bibliothèque.

Celle-ci s’est également dotée des outils nécessaires à la diffusion et à la valorisation 
de son patrimoine documentaire et de son activité scientifique : un site web renouvelé 
en 2011, une Revue de la BNU depuis 2010, et à partir de 2013 une bibliothèque 
numérique riche de contenus librement exploitables par les chercheurs et étudiants.

Enfin, la BNU participe à de multiples projets initiés par les communautés de 
recherche, auxquels elle peut apporter non seulement ses collections mais aussi son 
expertise scientifique. Parmi les programmes principaux, nous pouvons citer :

	la valorisation des tablettes cunéiformes de la BNU dans la Cuneiform Digital 
Library, programme co-piloté par l’Université de Californie et le Max-Planck 
Institut (Allemagne) 3 ;

	l’accueil depuis 2011 d’une chargée de recherche documentaire œuvrant pour 
un programme de recherche autour de la réception des auteurs antiques à 
l’époque humaniste dans l’espace rhénan 4 ;

	la participation à la Bibliothèque virtuelle des Manuscrits Médiévaux (BVMM) 
lancée fin 2011 par l’Institut de Recherche et d’Histoire des Textes (IRHT-
CNRS) 5 ;

	la numérisation de corpus documentaires, comme celui constitué par les 
ouvrages scandinaves rares de la BNU (programme du Département d’études 
scandinaves de l’Université de Strasbourg), ou de fonds spéciaux ;

	ou encore l’implication dans de vastes projets européens tels Europeana 
Collections 1914-1918, visant à numériser et diffuser sur internet le patrimoine 
documentaire européen de la Grande Guerre 6.

Malgré les difficultés créées par la fermeture pour travaux du bâtiment principal 
de la BNU, la troisième université d’été en papyrologie copte a permis de réunir 
autour des collections de papyrus (1300 pièces) et ostraca (624 pièces) coptes de la 
bibliothèque une quarantaine de chercheurs et étudiants du monde entier (Allemagne, 
Belgique, Bulgarie, Espagne, États-Unis, Finlande, France, Israël, Italie, ...). Outre des 
ateliers de travail sur documents originaux permettant aux étudiants d’être directement 
confrontés aux sources et d’étudier des pièces encore inédites, des conférences plénières 

3. http://cdli.ucla.edu/
4. http://umr7044.u-strasbg.fr/interreg.htm
5. http://bvm.irht.cnrs.fr/
6. http://www.europeana-collections-1914-1918.eu/
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furent également ouvertes au public : tenues en anglais et en français, portant sur la 
paléographie et le déchiffrement des écritures littéraires ou documentaires et sur leurs 
relations avec d’autres témoignages textuels ou archéologiques, elles contribuèrent 
à l’inscription de l’Université dans la Cité.

La BNU salue aujourd’hui la publication des actes de cette université d’été, qui 
non seulement rendent hommage aux avancées scientifiques réalisées durant cette 
semaine, mais permettent également de pérenniser le souvenir de cet événement 
important pour l’institution. La réouverture en 2014 du bâtiment principal Place de 
la République à Strasbourg donnera à la BNU de nouveaux outils pour développer 
son activité scientifique : un auditorium de 144 places pouvant accueillir colloques 
ou conférences, un espace d’exposition de 500 mètres carrés, des salles de formation 
et d’étude pouvant être mis à disposition de chercheurs pour la tenue de séminaires, 
et des services renouvelés, enrichis et personnalisés, y compris en ligne. La vocation 
de la BNU à être un acteur essentiel de l’activité de recherche au niveau international 
s’en trouvera réaffirmée.

Albert poiroT
Administrateur de la BNU
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Coptica Argentoratensia, Troisième université d’été de papyrologie copte (Strasbourg, 18-25 juillet 2010)
éd. par A. Boud’hors, A. Delattre, C. Louis, T. S. Richter

 (Cahiers de la bibilothèque copte 19), Paris, 2014

LeS maîtreS, LeS étudiantS et Le conServateur

L’univErsiTé d’éTé dE papyroLogiE copTE, qui s’est tenue à la Bibliothèque 
nationale et universitaire de Strasbourg en juillet 2010, a été un grand moment 

de vie documentaire pour notre collection, ainsi que pour le conservateur qui en a 
la responsabilité. C’est donc peut-être ici l’occasion pour lui de donner son point de 
vue, sans ennuyer trop longuement le lecteur. N’ayez crainte, je ne m’étendrai pas 
outre mesure, conscient de ce que votre intérêt va aux découvertes faites dans ces 
documents et non au responsable de la collection.

Les fonds papyrologiques et égyptologiques de la BNU ont une manière de vivre 
assez particulière : ces documents, qui ont séjourné enfouis près de leurs lieux de 
naissance durant un grand nombre de siècles, se sont vus soudain transportés dans un 
environnement nouveau, il y a cent ans, et après quelques manipulations et opérations 
de conditionnement, ont repris leur sommeil au long cours. Que s’est-il passé pour 
eux lors de leur arrivée dans notre bibliothèque ? Ils ont été dépliés, aplanis, mesurés, 
inventoriés et, pour certains, très succinctement décrits, mis sous verre ou dans de 
petites boîtes, puis rangés dans différents meubles, d’abord des armoires de bois, 
puis des meubles métalliques gris souris. Ensuite, silence et obscurité à nouveau, 
mais pas pour aussi longtemps.

Depuis leur arrivée, certains de ces documents ont été étudiés, scrutés, analysés, 
manipulés, décollés, recollés puis édités ; les voilà soudain mondialement célèbres. 
D’autres ont bien été regardés, observés, mais sans que leur substance n’ait été 
révélée dans une publication. Quant à leurs gardiens successifs, ils ont été tantôt 
des bibliothécaires ou des conservateurs sans connaissances particulières dans le 
domaine de la coptologie, de l’égyptologie, des langues orientales anciennes, tantôt des 
fonctionnaires qui avaient dans leur bagage intellectuel tout ce qu’il fallait et parfois 
même plus pour pouvoir accéder au contenu des documents et faire partie intégrante du 
monde savant. C’est cependant toujours grâce à la présence des chaires de philologie 
grecque et d’égyptologie à l’université de Strasbourg que les collections ont été et 
continuent à être exploitées, non seulement par des professeurs et chercheurs de cette 
université, mais aussi par un public international de spécialistes. Aux conservateurs 
incombe seulement, au bout du compte, de veiller à l’accessibilité des collections, ce 
qui signifie connaître l’ordre des choses et leur rangement, les particularités concernant 
la manipulation, l’état des travaux sur chaque pièce, même approximativement, et 
effectuer le suivi nécessaire des opérations éventuelles de photographie, ou plus 
rarement de remontage. L’entretien des plaques de verre qui renferment et protègent 
les papyrus ou autres documents en feuilles (feuillets de parchemin ou de papier) sont 
bien sûr de leur responsabilité, en liaison avec les techniciens d’art de l’atelier de 
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restauration de la bibliothèque. Le suivi des dégradations liées à la nature des argiles 
utilisées et des opérations curatives est également de leur ressort.

Le même schéma de fonctionnement concerne toutes les autres collections de ces 
fonds spéciaux, qui vont bien au-delà de la papyrologie, elle-même comprenant des 
sections linguistiques nombreuses : hiéroglyphique, hiératique, démotique, grecque, 
arabe, latine, hébraïque, pehlevi, araméenne, sections de documents bilingues ou 
d’écriture indéterminée, l’équivalent pour les collections d’ostraca. Les autres 
collections que l’on peut citer ici sont celle des étiquettes de momies ou tablettes de 
bois, des documents cunéiformes inscrits dans la terre ou dans la pierre, d’étranges 
poids et estampilles musulmans en verre, à l’étude depuis presque cent ans, les 
monnaies et médailles, les objets antiques, les sceaux et matrices de sceaux et les 
estampages archéologiques. Le conservateur ne saurait entrer dans l’intimité de toutes 
ces collections et joue presque seulement le rôle assez peu valorisant de gardien, que 
l’on pourrait aussi appeler interface nécessaire entre le document et son utilisateur, 
chargé particulièrement d’en faciliter l’accès tout en veillant à sa conservation et à sa 
sécurité. La gestion de collections documentaires spécialisées, ouvrages d’égyptologie, 
de papyrologie, de coptologie, mises à disposition des utilisateurs à proximité des 
lieux de consultation des originaux, est également de son ressort. La collection de 
l’égyptologue Étienne Drioton, accessible directement dans la salle de lecture où 
avaient lieu les travaux pratiques, a d’ailleurs été d’une très grande aide, les ouvrages 
sur le monde copte y étant abondants et bien choisis.

L’organisation d’une université d’été est donc un moment important dans la vie 
d’une telle collection, plus important encore que ces « journées coptes », qui se sont 
déjà tenues auprès de notre fonds, et qu’accompagne toujours une petite exposition 
de pièces intéressantes ou en relation avec une intervention savante. Qui dit université 
dit maîtres et étudiants, et surtout la synthèse des deux : la recherche en action et 
en relation directe avec des documents qui n’ont pas encore dit leur dernier mot 
sur l’Antiquité ou sur le tout début du Moyen âge. Une université d’été – l’été a 
peut-être l’avantage de sortir les gens de la routine et de les amener à découvrir du 
nouveau – concentre en un bref laps de temps toute une démarche d’enseignement 
et de recherche que le gardien des trésors a le loisir de suivre en observateur attentif. 
En une semaine, assister à une quinzaine de communications émanant des meilleurs 
spécialistes mondiaux de la coptologie, écouter les échanges durant les ateliers, où 
les étudiants confrontés aux documents montrent qu’ils savent tirer le maximum 
d’indications du formateur qui les encadre, entendre les échanges des étudiants et 
des érudits, et enfin assister à la présentation des résultats de ces recherches, est une 
expérience qui, pour quelqu’un qui n’accède aucunement à la langue copte, représente 
un enrichissement certain. 

Dans la gestion d’une telle collection, si silencieuse et si secrète la plupart du 
temps, une telle période est exceptionnelle aussi par les moments d’enthousiasme, les 
éclairs de joie qui soudain se manifestent autour de ces pièces. La joie de l’heuristique, 
le fier « eurêka » qui jaillit parfois dans un groupe, pressé autour d’une découverte, 
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et les larges sourires qui viennent illuminer des fronts soucieux, et qui parfument 
ces journées d’un fluide joyeux, embellissent l’atmosphère de la bibliothèque. Des 
sourires plus crispés parfois, des visages tendus que tournent vers le conservateur ceux 
qui aimeraient que le réseau, les câbles, les plug-in, les clés USB, le vidéoprojecteur 
fonctionnent du premier coup, quel que soit l’ordinateur source, et le tout en le moins 
de temps possible. Le gardien est aussi en charge de l’intendance, ce qui est parfois 
plus difficile encore que le reste. On fait son possible avec les moyens humains dont 
on dispose et en plein cœur de l’été, et il n’est pas toujours évident de parer à tout. 
Mais il est facile de relativiser ces petits désagréments : il suffit de penser que tels 
fragments font partie d’un Évangile de Saint Mathieu, précisément de l’endroit où il 
est question de la tentation du Christ par le Diable. Ou de constater qu’à toute époque 
chacun a ses petits ou ses gros soucis et que telle lettre, par exemple, écrite dans le 
Fayoum, parle à mots couverts d’une sœur très malade, ou encore que tel document 
magique invoque les « trois jeunes gens dans la fournaise » dont il est question dans le 
Livre de Daniel, et qui s’appellent Lal, Mulaul et Laliel, afin de résoudre une affaire 
d’une grande complexité. Ces fonds si silencieux d’habitude, se mettent à bruire et 
même à clamer les heurs et malheurs du monde copte, cris ou chuchotements qui nous 
parviennent par la magie de l’étude, à plus de dix siècles de distance. Que représente 
donc le grésillement de quelques octets dans un câble par rapport à cela ?

L’interaction avec les participants, qu’ils soient formateurs, intervenants extérieurs 
ou étudiants de l’université d’été, sont toujours propices aux reprises de contact. 
Bien souvent les noms des participants sont déjà familiers les uns pour les autres, 
mais s’est-on vraiment approché lorsqu’on n’a fait que passer commande d’une 
reproduction, délivré une autorisation de reproduire ou noter une intention de publier ? 
Est-on allé au bout de ses attentes lorsqu’on a traité un problème matériel ou accordé 
un rendez-vous ? Il s’en faut de beaucoup, car il y a toujours de bonnes raisons de 
vouloir encore autre chose et surtout, il y a l’inattendu, la surprise, l’étonnement qui 
peuvent survenir et donner lieu à une suite enrichissante. On peut soudain découvrir 
l’existence d’un fonds de papyrus arabes à côté d’un fonds copte, et justement être 
l’arabisant en quête de champs d’études nouveaux. Il y a le plaisir de retrouver une 
vieille connaissance, un texte rencontré dans ses études et qui est bien là, toujours 
bien entier, effectivement à sa place. Il peut y avoir la surprise de trouver « le bon 
voisin », en la personne du document ou du fonds qui était là, sur lequel on a soudain 
posé un œil plus attentif, et qui se révèle être essentiel pour son avenir. 

Le gardien des trésors ressent l’intensité des échanges autour de son fonds, dans 
des collections qu’il gère tout au long des années ; puis, soudain, il voit tout retourner 
à son ordre accoutumé : les tables, les chaises sont remises comme il sied, les papyrus, 
les ostraca rejoignent scrupuleusement leurs emplacements, et les participants quittent 
les lieux, visiblement un peu tristes, mais surtout épuisés par tant de savoir échangé, 
tant de génie et de concentration prodigués, tant d’efforts fournis et tant de résultats 
obtenus. Le cerbère s’est trouvé au centre de ce petit monde en mouvement, et en 
même temps, il a bien senti qu’il restait en marge des débats, des travaux, ce qui est 
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daniEL BornEmann

absolument normal, après tout. Il a un autre métier : sa tâche est autre, tout simplement. 
Avec un demi-sourire, il referme la chambre forte, détentrice de ces inestimables 
trésors, qu’il a pu offrir, qu’il a dû reprendre et enfermer, et qui dans l’intervalle ont 
livré au moins une part des secrets qu’ils détenaient. 

Mais arrêtons-nous là : l’impatience des spécialistes doit être à bout. À vous 
maintenant.

Daniel BornEmann
Conservateur à la BNU, chargé des réserves 
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Coptica Argentoratensia, Troisième université d’été de papyrologie copte (Strasbourg, 18-25 juillet 2010)
éd. par A. Boud’hors, A. Delattre, C. Louis, T. S. Richter

 (Cahiers de la bibilothèque copte 19), Paris, 2014

avertiSSement

si La majEurE parTiE de ce volume contient des éditions de texte, la première 
partie en est consacrée à la publication de trois conférences prononcées en séance 

plénière. Celles d’A. Boud’hors et de F. Colin concernent la collection de la BNUS. 
Celle d’A. Shisha-Halevy, probablement la plus inattendue, répondait à un souhait 
des organisateurs de compléter la formation donnée aux étudiants en leur montrant 
l’importance de se familiariser avec la langue d’un corpus.  

Le classement des textes que nous avons adopté pourrait certainement être encore 
discuté, car les frontières entre les genres ne sont pas toujours nettes. Le texte 5, par 
exemple, en tant qu’amulette, a été placé avec les textes magiques, mais il contribue 
aussi à l’histoire des versions coptes bibliques. Parmi les ostraca, certains contiennent 
des lettres qui ont intérêt à être rapprochées d’autres lettres sur papyrus provenant de 
la même région (c’est le cas notamment pour la région thébaine). Le document 20 
appartient manifestement à la même catégorie de « documents tardifs » (c’est-à-dire 
postérieurs au viiie siècle) que les textes 67 et 68. Mais nous voulions conserver à 
part la contribution majeure de Marie Legendre, qui représente, à l’occasion de deux 
éditions de textes, une synthèse linguistique profondément novatrice. De ce fait, cette 
étude, conçue comme un ensemble autonome, avec sa bibliographie et ses index 
propres, est placée après toutes les autres. Pour une vue d’ensemble de la collection 
de Strasbourg et le choix des documents édités dans ce volume, voir la contribution 
d’A. Boud’hors, « Pour un catalogue… », p. 51-58.

Malgré la variation entre les habitudes éditoriales des papyrologues, des biblistes 
et des patristiciens, la présentation des différents textes de ce volume a été autant que 
possible uniformisée, en suivant les règles d’édition des textes papyrologiques selon le 
système dit « de Leyde ». Cependant, la spécificité de certains textes a parfois entraîné 
une présentation un peu différente. C’est le cas par exemple des fragments littéraires, 
pour lesquels liberté a été laissée à l’éditeur dans la présentation de son introduction 
et de son apparat. C’est aussi le cas pour les documents en dialecte fayoumique, qui 
demandent des commentaires linguistiques plus détaillés, étant donné la connaissance 
encore très incertaine que nous avons de ce dialecte : chaque éditeur a intégré les 
notes qui correspondent à son approche de ces textes difficiles.
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Les mesures sont données en cm, hauteur par largeur.

La séparation des mots suit celle établie par W.C. Till, « La séparation des mots 
en copte », BIFAO 60, 1960, p. 151-170.

Dans la transcription des noms propres, pour éviter une trop grande disparité 
entre les langues des éditeurs (allemand, anglais et français), nous avons adopté le 
système suivant :
ⲉ  e
ⲏ ê
ⲟ o
ⲱ ô

Les italiques n’ont pas été utilisés pour les noms propres, mais toujours pour les 
mots transcrits (diagraphon, lachane, etc.).
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Magali de Haro SancHez

Excursus : Étude des dépôts d’encre de P.Stras. Inv. Kopt. 201 et K 202 : des 
amulettes jumelles ?

Comme l’a souligné D. Burns dans son édition, ces deux amulettes ont de nombreux 
points communs tant au niveau du contenu que de la présentation. Rédigées par une 
même main, elles contiennent le même type de formule. La première (Kopt. 201) 
est destinée à NN, fils d’Anna et la seconde (Kopt. 202) à Anna, fille de Mariam. Il 
paraît très probable qu’il s’agisse de la même Anna et donc que ces deux amulettes 
aient été produites en vue de guérir de la fièvre une mère et son fils.

En plus du lien qui unit les deux bénéficiaires, les deux amulettes montrent de 
nombreuses ressemblances quant à leur forme : deux morceaux de parchemin de 
taille semblable, contenant chacun 8 lignes d’écriture et, - plus surprenant -, les 
mêmes kharaktêres. En effet, dans les amulettes, les kharaktêres peuvent avoir 
différentes fonctions, mais sont une marque évidente de personnalisation du document. 
L’illustration, qui doit permettre l’appropriation du charme par le bénéficiaire, 
devrait perdre de son efficacité si les dessins sont reproduits « à la chaîne ». À ces 
caractéristiques s’ajoute un manque de soin évident, comme l’attestent les taches 
d’encres présentes sur les deux amulettes, ainsi que les dépôts d’encre visibles dans 
la section inférieure des deux supports.

À l’aide du logiciel Photoshop, les photographies des deux amulettes ont été 
étudiées afin de vérifier deux hypothèses concernant les dépôts d’encres. S’agit-il de 
transferts dus à la superposition des deux amulettes, face à face et tête-bêche, ou au 
pliage de chaque amulette séparément. La superposition des photographies des deux 
amulettes a montré que la première hypothèse était peu probable. En revanche, une 
simulation du pliage de chaque amulette sur un axe horizontal central a montré une 
symétrie exacte entre les kharaktêres dessinés à la première ligne et les traces d’encre 
déposées au bas de l’amulette. Cette seconde hypothèse est également confirmée par 
la symétrie des taches d’encre visibles sur les deux amulettes.

Il faut enfin souligner qu’une importante vitesse d’exécution dans la rédaction 
d’une amulette est nécessaire pour que le pli soit réalisé avant que l’encre de la 
première ligne n’ait eu le temps de sécher. Ces caractéristiques, - la rapidité, le 
manque de soin, le manque d’originalité au dépens de la personnalisation du support 
du charme -, confèrent donc une impression d’urgence dans la production de ces deux 
amulettes, qu’il s’agisse de commandes ou de rédactions personnelles.
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excurSuS

Fig. 1. P.Strasb. Inv. Kopt. 201 r.

Fig. 2. P.Strasb. K 202 r.

Fig. 3. P.Stras. Inv. Kopt. 201 r. (fond) + P.Stras. Inv. Kopt. 202 r. (tête-bêche)
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Magali de Haro SancHez

Fig. 4. P.Stras. Inv. Kopt. 201 r. : simulation du pli sur un axe horizontal central

Fig. 5. P.Stras. Inv. Kopt. 202 r. : simulation du pli sur un axe horizontal central

Magali de Haro SancHez
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INDEX

Avertissement

Les Index renvoient exclusivement aux textes édités dans ce volume. Les numéros 
des textes apparaissent en gras, suivis d’un point et du numéro de la ligne. 
Les textes bibliques (1, 2, 5 et 21) ne sont pas indexés.
Pour faciliter la consultation et réduire les discordances entre les formes grecques et 
les formes coptes, surtout dans les reçus d’impôt, les anthroponymes ont été indexés 
en caractères latins ; la forme copte est donnée si elle s’écarte de la forme standard 
du nom.
Les anthroponymes des textes 67 et 68 sont indexés à la suite de l’édition de ces textes 
(p. 381-382), et les mots arabes transcrits en copte dans ces deux mêmes textes sont 
répertoriés dans l’Annexe 2 de la section IV.D (p. 393-397).
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Index – datatIons

Pour les dates des reçus d’impôt (tous au viiie s.), voir l’Annexe 3 du chapitre Ostraca 

vie-viie s. 5, 14
vie-viiie s. 21
viie s. 10, 11, 13, 15, 24, 25
viie -viiie s. 16, 17, 22, 23, 26
viiie s. 12, 18
viiie s. (1re moitié) 27-66 (pour les dates précises des reçus de taxe, cf. tableau p. 238-241)
viiie-ixe s. 3
ixe s. 19
ixe-xe s. 6, 9
xe s. 8
xe-xie s. 7
xie s. 2, 20 (2e moitié), 67, 68
xie-xiie s. 4
xiiie-xive s. 1
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Index – anthroponymes

f. = fils
p. = père
g.-p. = grand-père

Abenêr
p. de Stephanos 63.1

Abraham
f. de Jakôb 22.4
p. de Ananias 28.3/4

Ama
19.7, 11

Ananias 
f. d’Abraham 28.3
32.8/9 ; 47.9 ; 56.7

Andreas
65.7
pragmateutês 31v°

Antôneios
p. de Paulos 56.1

Apadios
f. d’Enôch ? 29.5

Aplô
f. de Psheei 12.1

Apollôs
10.5

Aristophanês 
f. de Jôannês 28.10 ; 65.10

Asalol
19.6

Athanasios
(apa) f. de Papnouthios 36.9 ; 37.10 ; 
45.10 ; 46.12 ; 50.10

f. de Thômas 27.1
p. d’Elisaios 34.2 ; 35.1 ; 36.5 ; 37.5 ; 
38.1 ; 39.1 ; 40.2 ; 41.2 ; 43.3
p. de Petros 57.4, v°
p. de Pkher 27.5 ; 48.5 ; 63.5
p. de Psmo 61.4

Basileios
p. de Jerêmias 48.1/2 ; 49.3/4

Biktôr
24.24
f. de Thomas 32.5 ; 47.10 ; 56.5
apê 33.8

Damianos
24.23

Daniêl
f. de Mêna 30.6
apê 29.9

Daueid
f. de Mathias 32.1
f. de Zakharias 31.2

Dêlimê
f. de Zakharias 33.4

Dimêtrios
apê 46.9

Dioskoros
28.8
ⲇⲓⲟⲥⲕⲟⲣⲉ 10.1

Ebônkh
25.1

Êlias
f. d’Isidôros 45.4
f. de Kalapêsios 46.5
apê 61.12
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Elisaios
f. d’Athanasios, p.-f. de Sabinos 
34.2 ; 35.1 ; 36.5 ; 37.5 ; 38.1 ; 39.1, 
v° ; 40.2, v° ; 41.2 ; 42.2, v° ; 43.3
ⲉⲗⲁⲓⲥⲁⲓⲟⲩ f. de Jôannês 44.3/4

Enôkh
p. d’Apadios 29.6
p. de Pisate 60.2

Ganarkhou
19.6

Geôrgios 
65v°

Hale
10.4

Harôn
p. de Jôsêph 22.3
f. de Kyriakos 65.3

Helpidia
15v°

Hêrakleidê
ⲏⲣⲁⲕⲗⲉⲓⲇⲏ 14.2, v°1

Horsiêsis
ⲱⲣⲥⲓⲏⲥⲓⲥ 25.3

Ignadios
apê 51.7, 62.10

Isaak
f. de Senouthios 50.3 ; 51.3

Isaias
ⲉⲓⲥⲁⲓⲁⲥ p. de Philippos 22.15

Isidôros
p. d’Êlias 45.4
p. de Jôannês 59.8

Ismael
diacre 12.7

Jakôb
prêtre13.1

prêtre et proestôs 16v°
p. d’Abraham 22.4
apê 36.8 ; 37.8

Jerêmias
f. de Basileios 48.1 ; 49.3
ⲉⲣⲉⲙⲓⲁⲥ p. de Stephanos 64.4 
ⲉⲓ̈ⲣⲓⲙⲓⲁⲥ p. de Karaki 22.13

Jôannês
f. de Lazaros 31.4 ; 43.9 ; 44.9 ; 49.9 ; 
53.8 ; 59.9-10 ; 64.8
f. d’Isidoros, apê 59.8
f. de Zakharias 52.4 
p. d’Aristophanês 28.10
p. d’Elaisaios 44.4
p. de Jôsêph 53.3
p. de Kajouj 54.4
11.5
ⲓⲱϩⲁⲛⲏⲥ 10.1, 3, 4

Jôsêph
f. de Harôn 22.2
p. de Kajouj 54.4
f. de Jôannês 53.3

Kajouj
f. de Jôsêph 54.4

Kalapêsios
p. d’Êlias 46.5

Kamoul
ϭⲁⲙⲟⲩⲗ 18.7

Karaki
f. de Jeremias 22.13

Kollouthos
16.7
ⲕⲟⲗⲑⲉ 15v°

Komes
27.4; 34.7; 48.4; 63.4
ⲡⲕⲟⲙⲉⲥ 17.5, 6

Kônstantinos
p. de ? 66.4
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Kuprianos
martyr 3v°b.8

Kur ?
p. de Pilothi? 19v°

Kyriakos
p. de Harôn 65.3
p. de Môusês 55.3/4

Lazaros 
p. de Jôannês 31.6 ; 43.9/10 ; 44.9 ; 
49.9 ; 53.8 ; 59.10 ; 64.8

Markos
apê 53.7 ; sans doute le même en 
49.8 

Mathias
p. de Daueid 32.1

Mêna
f. de Paam 36.10 ; 37.12 ; 45.9 ; 
46.10 ; 50.9
p. de Daniel 30.6

Môusês
f. de Kyriakos 55.3
apê 55.9

Nahrau
papa 12.6

Numphe
14.2

Onnophrios (saint anachorète)
ⲟⲩⲁⲛⲟⲃⲣⲉ 4r°.4

Paam
p. de Mêna 36.10 ; 37.12 ; 45.9 ; 
46.10/11 ; 50.9

Papnouthios
28.6
p. d’Athanasios 36.9 ; 37.10 ; 45.10 ; 
46.12 ; 50.10

Patermoute
ⲡⲁⲧⲉⲣⲙⲟⲩ f. de ϣⲁⲕⲁ… 22.12

Paulos
f. d’Antôneios 56.1
16v°

Pebô
24.7

Peklabos
12.2

Petros
f. d’Athanasios 57.4, v°
f. de Philothe 59.4
f. de Zakharias 58.3
65.8

Phêr voir Pkher

Philippos
f. d’Isaias 22.14

Philothe
p. de Petros 59.4

Phoibadia
14v°.1

Phoibammôn
11.1

Phôka (?)
13.3

Pilothi 19v°

Pisate,
f. d’Enôkh 60.2

Pisraêl
ⲡⲓⲥⲣⲁⲏⲗ apa 15v°
p. de Psate 29.10 ; 35.4 ; 38.6 ; 39.5 ; 
40.7 ; 41.7 ; 42.7 ; 47.7 ; 51.9 ; 54.10 ; 
57.10 ; 60.7 ; 62.11

Pisunthios 31.5

Pkher
f. d’Athanasios 27.5 ; 34.7 (ⲫⲏⲣ) ; 
48.5 ; 63.5
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Pkomes voir Komes

Psate 
f. de Pisraêl 29.10 ; 35.4 ; 38.6 ; 39.4 ; 
40.7 ; 41.7 ; 42.7 ; 47.7 ; 51.9 ; 54.10 ; 
57.10 ; 60.7 ; 62.11

Psha
10.1

Pshaï
17v°

Psheei
p. d’Aplô 12.1

Psmô
f. d’Athanasios 61.4
apê 39.4 ; 40.5 ; 41.6 ; 60.6

Pssmôt 
64.8

Sabinos
g.-p. d’Elisaios 39 v° ; 40.2 ; 41.3 ; 
42.2, v° 42.6

Samouêl
stratêgos 65.6

Selkhou
apê 54.9

Senetôm
f. de Sevêros 62.5/6

Senouthios (voir aussi Shenoute)
apê 44.8 ; 45.7 ; 47.6 ; 57.9
p. d’Isaak 50.4 ; 51.4

Sevêros 
p. de Senetôm 62.6
apê 30.10 ; 35.3 ; 38.5 ; 43.7

Shenoute (voir aussi Senouthios)
diacre 18v°

Souai
apê 58.8

Soueit (Suwayd)
ⲥⲟⲩⲉⲉⲓⲧ 18v°

Stephanos,
f. d‘Abenêr 63.1
f. d’Eremias 64.3/4
p. de Theodôros 47.3

Tachaon
19.12

Theodôros
saint 4r°.9/10
f. de Stephanos 47.3

Theodosios
prêtre 17v°
ⲑⲉⲟⲇⲟⲥⲓ prêtre et nomikos 11.6

Thômas
f. de Biktôr 47.10/11 ; 56.5 
p. de Biktôr 32.5/6 ; 47.10 ; 56.5
p. d’Athanasios 27.1

Touêlt
ⲧⲟⲩⲏⲗⲧ 12.2

Ououtmen (ʽUṯmān)
20.3

Zakharias
p. de Daueid 31.3/4
p. de Dêlimê 33.4
p. de Jôhannês 52.4
p. de Petros 58.3
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Index – toponymes 

ⲁⲗⲓⲕⲟⲥⲉⲉⲧⲉⲗⲓ 12.1

Énaton ? 
ⲫⲉⲛⲁⲧⲟⲥ 13.3

ⲑⲱⲛⲉ 22.3

ⲕⲱⲛⲥⲧⲁⲛⲧⲓⲛⲟⲩⲡⲟⲗⲓⲥ 14v°.2

ⲧⲗⲕⲉ 13.2

ⲧⲁⲩⲧ 24.12

ⲫⲁⲅⲓⲟⲥ ⲥⲉⲙⲉⲱ̅ⲛ̅ 10.1, 4, v°?

ⲫⲱⲕⲁ (?) 13.3

ϣⲙⲟⲩⲛ 11.1

ϩⲛⲏⲥ 12.2

ϫⲉⲙⲉ 22.5



index 471

Él
ém

en
ts

 s
ou

s 
dr

oi
t d

’a
ut

eu
r –

 ©
 É

di
tio

ns
 d

e 
Bo

cc
ar

d

Index – professIons et tItres

– Professions
ἀναχωρητής, anachorète 

ⲁⲛⲁⲭⲟ() 4r°.4
ἀρχιδιάκων, archidiacre 

ⲁⲣⲇ̅ 19v°
ἄρχων, chef 

ⲁⲣⲭⲱⲛ 3r°a.4
διάκων, diacre 

ⲇⲓⲁⲕⲟⲩ (F) 18v°
ⲡⲓⲁⲕⲟⲩ (F) 12.7
ⲇⲓ(ⲁⲕⲟⲛⲟⲥ) (F) 68v°.29

ἐπίσκοπος, évêque 
ⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ 3r°a.31 ; 25.1

κόμης, komês
ⲕⲟⲙⲉⲥ 3r°b.22, v°b.4, 20 ; 13.1

κωμαρχής, kômarque
ⲕⲱⲙⲁⲣⲭⲏⲥ 13.2

νομικός, notaire
ⲛⲟⲙⲓⲕⲟⲥ 11.6

οἰκονόμος, économe
ⲉⲕⲟⲛⲟⲙⲟⲥ 10.1, 3

πραγματευτής, pragmateutês, 31v°
πρεσβύτερος, prêtre 

ⲡⲣⲉⲥⲃⲩⲧⲉⲣⲟⲥ 11.6 ; 13.1 ; 24.25 ; 
25.2
⳦ 10.5 ; 16.9
ⲡⲣⲉ 16v°
ⲡⲣⲉⲥⲃ⳼ 17v°

προεστώς, supérieur 
ⲡⲣⲟⲉⲥⲧ/ 16v°

πρωτοκωμήτης, prôtokômête
ⲡⲣⲱⲧⲟⲕⲱⲙⲏⲧⲏⲥ 13.2

ⲥⲁⲛⲉⲝⲟⲩⲣ (nom de métier ?) 11.1
στρατηγός, stratège, 65.6

σύμβουλος (gouverneur arabe de 
l'Égypte) 38.3

– Titres

ⲁⲡⲁ, apa
4r°.4, 13.1 ; 15v° ; 16v° ; 17v°
ϩⲁⲡⲁ 14.2
ⲁⲃⲃⲁ 14v°.1
ἄπα 36.9 ; 45.10

ⲁⲡⲉ, apê
43.8; 58.8; 59.9; 61.12
ⲁⲡⲏ 29.10 ; 30.10 ; 33.8 ; 35.3 ; 36.9 ; 
37.9 ; 38.5 ; 39.4 ; 40.6 ; 41.6 ; 45.8 ; 
46.9 ; 47.6 ; 51.8 ; 53.7 ; 54.9 ; 55.9 ; 
57.9 ; 60.6 ; 62.10

κληρικός, clerc
ⲕⲗⲏⲣⲓⲕⲟⲥ 25.10

κύρα, dame
ⲕⲩⲣⲁ 14v°.1

κῦρος ?, sieur
ⲕⲩⲣ 19v°

ⲙⲁⲛϭⲁⲙⲟⲩⲗ, chamelier, 17.4

ⲙⲛⲧⲓ̈ⲱⲧ, Paternité, 15.1 ; 16.3 ; 17.1, 2 

ⲙⲛⲧⲙⲁⲓⲛⲟⲩⲧⲉ, Piété, 16.2 

ⲙⲛⲧⲥⲟⲛ, Fraternité
ⲙⲛⲧⲥⲁⲛ (F) 18.8

ⲙⲛⲧϣⲏⲣⲉ, Filialité, 24.2 

ⲙⲛⲧϫⲟⲉⲓⲥ, Seigneurie, 16.6 

ⲛⲟϭ ⲛⲣⲱⲙⲉ, grand homme, 13.3 ; 14.8, 
v°.1

παπᾶς, papas 
ⲡⲁⲡⲁ 12.6 ; 18.7
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Index – denrées et produIts

ⲏⲣⲡ, vin 
ⲏⲗⲡ (F) 12.3

ⲉⲓⲁⲁⲩ, lin (?)
ⲓ̈ⲱ 17.4

ⲛⲉϩ, huile, 17.4

ⲥⲓⲙ, herbe, 17.6

ⲥⲟⲩⲟ, blé, 17.5, 6 ; 22.6
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Index – monnaIes

νόμισμα 
passim dans les reçus de taxe

ὁλοκόττινος
ϩⲟⲗⲟⲕⲟⲧⲧⲓⲛ 11.2
ϩⲟⲗⲟⲕⲟⲧⲥⲓ 12.3
ⲗⲉⲕⲱⲧⲥⲓⲛ (F) 68v°.26
passim dans les reçus de taxe

τριμήσιον
ⲇⲣⲓⲙⲉⲓⲥⲉ 22.5
passim dans les reçus de taxe

ⲧⲉϩⲣⲁⲙ 20c.1, 2, 3



index474

Él
ém

en
ts

 s
ou

s 
dr

oi
t d

’a
ut

eu
r –

 ©
 É

di
tio

ns
 d

e 
Bo

cc
ar

d

Index – taxes

δαπάνη / ⲇⲁⲡⲁⲛⲏ
cf. tableau des reçus de taxe

δημόσιον / ⲇⲏⲙⲟⲥⲓⲟⲛ
cf. tableau des reçus de taxe

διάγραφον / ⲇⲓⲁⲅⲣⲁⲫⲟⲛ
cf. tableau des reçus de taxe

διοίκησις / ⲇⲓⲟⲓⲕⲏⲥⲓⲥ
cf. tableau des reçus de taxe

ἐπίσταλμα 
cf. tableau des reçus de taxe

κλάσματα
cf. tableau des reçus de taxe

μέρος ναυτῶν 
cf. tableau des reçus de taxe

ξένιον 
cf. tableau des reçus de taxe

πρόστιμον 
cf. tableau des reçus de taxe

συλλογάριον / ⲥⲩⲗⲗⲟⲅ(ⲁ)ⲣⲓⲛ
cf. tableau des reçus de taxe

φόρος / ⲫⲟⲣⲟⲥ
10.2
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Index – noms de moIs

Pour les mois contenus dans les dates des reçus d’impôt, voir le tableau p. 240-243

Hathôr
11.3 ; 22.16/17

Mesorê
10.5 ; 11.5

Paône
22.8, 10

Parmoute
12.3, 7
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Index – relIgIon

Allah
ⲁⲗⲗⲁϩ 20.17, 18

anachorète (ἀναχωρητής) 
ⲁⲛⲁⲭⲟ() 4r°.4

apa (ⲁⲡⲁ)
4r°.4, 13.1 ; 15v° ; 16v° ; 17v°
ϩⲁⲡⲁ 14.2
ⲁⲃⲃⲁ 14v°.1
ἄπα 36.9 ; 45.10

archidiacre (ἀρχιδιάκων)
ⲁⲣⲇ̅ 19v°

Christos
ⲭ̅ⲥ̅ 3r°b.19, v°a.17, b.31 ; 16v°
ⲓⲥ̅̅ ⲭ̅ⲥ̅ 3v°b.14
ⲓⲥ ⲡⲉⲭⲥ 26.12

diacre (διάκων)
ⲇⲓⲁⲕⲟⲩ (F) 18v°
ⲡⲓⲁⲕⲟⲩ (F) 12.7

Dieu (Theos)
Θ(εῷ) 19.1

Dieu (ⲛⲟⲩⲧⲉ)
3r°b.11, 13, v°a.16, b.25 ; 4v°.8 ; 
61.5 ; 62.5 ; 7.1 ; 9r°.6, v°inv.(2).6 ; 
14.10 ; 17.6 ; 20.1 ; 21.7, 10 ; 22.7 ; 
24.19 ; 26.7

ⲛⲟⲩⲧⲓ (F) 18.1, 2, 7
ⲛⲟⲩϯ 67r°.1
ⲫ̅ϯ̅ (F) 12.1 ; 19.4
ⲙⲛⲧⲙⲁⲓⲛⲟⲩⲧⲉ cf. Piété

évêque (ἐπίσκοπος)
ⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ 3r°a.31 ; 25.1

Filialité (ⲙⲛⲧϣⲏⲣⲉ) 24.2 

Fraternité (ⲙⲛⲧⲥⲟⲛ)
ⲙⲛⲧⲥⲁⲛ (F) 18.8

papas (παπᾶς) 
ⲡⲁⲡⲁ 12.6 ; 18.7

Paternité (ⲙⲛⲧⲓ̈ⲱⲧ) 15.1 ; 16.3 ; 17.1, 2 

Piété (ⲙⲛⲧⲙⲁⲓⲛⲟⲩⲧⲉ) 16.2 

prêtre (πρεσβύτερος) 
ⲡⲣⲉⲥⲃⲩⲧⲉⲣⲟⲥ 11.6 ; 13.1 ; 24.25 ; 
25.2
⳦ 10.5 ; 16.9
ⲡⲣⲉ 16v°
ⲡⲣⲉⲥⲃ⳼ 17v°

proestôs, supérieur (προεστώς)
ⲡⲣⲟⲉⲥⲧ/ 16v°

Seigneur (ϫⲟⲉⲓⲥ)
61.5 ; 62.5 ; 14.11 ; 15.4 ; 16.3, 9 ; 
17.7 ; 24.2, 21, 22 ; 26.12
⳪ 19.2 ; 20.4
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Index – mots grecs

ἀγάπη, amour, charité
ⲁⲅⲁⲡⲏ 14.7, 9 ; 15.2 ; 16.5, 8 ; 17.3 ; 
24.3

ἄγγελος 
ⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ 7.2

ἅγιος, saint
ϩⲁⲅⲓⲟⲥ 3v°b.7 ; 4r°.9, 10.1, 4
ⲁⲅⲓⲁ cf. aussi τρίας

αἰτεῖν, demander
ⲁⲓⲧⲉⲓ 13.5 ; 29.11 ; 47.7 ; 54.10
57.11
ⲉϯ (F) 9r°.14

ἀλλά, mais
ⲁⲗⲗⲁ 14.3 ; 24.13

ἀλλαξαμάριον (nom de vêtement)
ⲁⲗⲁⲝⲁⲙⲁⲣⲓⲟⲛ 23.7

ἀμφιβολία, duplicité
ⲁⲙⲫⲓⲃⲟⲗⲓⲁ 12.5 
ⲁⲙⲫⲓⲃⲟⲗⲉⲓⲁ 11.4

ἀνάγκη, nécessité
ⲁⲛⲁⲕⲕⲏ 12.2
ⲁⲛⲁⲛⲅⲓ 19.10

ἀναχωρητής 
cf. Professions

ἀντιλογία, objection
ⲁⲛϯⲗⲟⲓⲅⲓⲁ 22.9

ἁπλῶς, simplement
ϩⲁⲡⲗⲱⲥ 17.3

ἀπόδειξις, reçu
ⲁⲡⲟⲇⲓⲝⲓⲥ 10.4
ἀπoδιξ/ 10v°

ἀπόκρισις, réponse
ⲁⲡⲟⲕⲣⲱⲥ 20.8

ἀποκρότως, de manière irréfutable
ⲁⲡⲟⲕⲣⲟⲧⲱⲥ 11.2

ἀπολογία, défense
ⲁⲡⲟⲗⲱⲕⲓⲁ 9r°.13

ἀποστάτης, apostat
ⲁⲡⲟⲥⲧⲁⲧⲏⲥ 3v°b.24

ἀρίθμιος, compté
passim reçus de taxe
ⲁⲣⲓⲑⲙⲓⲁ idem

ἀρχιδιάκων
cf. Professions

ἄρχων, archonte (?) 
ⲁⲣⲭⲏⲟⲛ 9r°inv.6
cf. aussi Professions

ἀσπάζειν, saluer
ⲁⲥⲡⲁⲥⲓ 19.1

βίος, vie
ⲃⲓⲟⲥ 18.4

βοήθεια, aide
ⲃⲟⲏⲑⲓⲁ 61.8 ; 62.8

γάρ, en effet, 24.5, 16
ⲕⲁⲓ ⲅⲁⲣ cf. καί

γενναῖος, noble
ⲅⲉⲛⲛⲁⲓⲟⲥ 3v°a.14

γίνεται
passim reçus de taxe

γράφειν, écrire
ἐγράφη 10.5 ; 11.5
ἔγραψα passim reçus de taxe

δαίμων, démon
ⲇⲁⲓⲙⲱⲛ 3r°a.5, 7, b.9

δαπάνη
cf. Taxes
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δέ (particule)
ⲇⲉ 3r°b.22, v°a.10, b.3 ; 22.9

δημόσιον
cf. Taxes

διάγραφον
cf. Taxes

διάκων
cf. Professions

δίκαιος, η, ον, juste
ⲇⲓⲕⲁⲓⲱⲛ 10.1
ⲇⲓⲕⲉⲟⲛ 18.14

διοίκησις
cf. Taxes

διστάζειν, douter
ⲇⲓⲥⲧⲁⲍⲉ 3v°b.22

διώκειν, chasser
ϯⲱⲕⲉ 61.5-6
ϯⲱⲕⲉⲓ 62.5

δράκων, dragon
ⲧⲣⲁⲕⲟⲛ 4r°.10

δραπέτης, fugitif
ⲧⲣⲁⲡⲉⲧⲏⲥ 3v°b.31

ἔθνος, peuple 
ϩⲉⲑⲛⲟⲥ 4r°.8

ἔθος, usage
ⲉⲑⲟⲥ 16.6

εἶδος, objet
ⲉⲓⲧⲱⲥ 9v°.26

εἰρήνη, paix
ϩⲏⲣⲏⲛⲓ 19.4

εἴτε … εἴτε, soit … soit
ⲉⲓⲧⲏ 9v°.23, 24, 25, 26
ⲉⲓϯ 9v°.24

ἐκκλησία, église
ⲉⲕⲕⲗⲏⲥⲓⲁ 25.7

ἐλάχιστος, très humble
ⲉⲗⲁⲭⲓⲥⲧⲟⲥ 26.1, 16
ϩⲉⲗⲁ(ⲭⲓⲥⲧⲟⲥ) 10.5
ⲉⲗⲁⲭ(ⲓⲥⲧⲟⲥ) 17.v°; 24.24

ἑλληνικός, grec
ϩⲩⲗⲏⲛⲓⲕⲟⲛ 24.9

ἐλπίς, espoir
ϩⲉⲗⲡⲓⲥ 3v°b.30

ἐντάγιον, reçu
ⲉⲛⲧⲁⲅⲓⲟⲛ 29.12 ; 35.5 ; 47.8 ; 51.10 ; 
54.11 ; 57.11 ; 62.12

ἐξετάζειν, examiner
ⲉⲝⲉⲧⲁⲍⲉ 3r°a.8

ἐπειδή, puisque
ⲉⲡⲉⲓⲇⲏ 13.3 ; 14.2 ; 24.3
ⲉⲡⲓⲇⲏ 18.8

ἔπειξις, hâte
ⲉⲡⲓⲝⲓⲥ 3r°a.27

ἐπίσκοπος
cf. Professions

ἐπίσταλμα
cf. Taxes

ἐπιστολή, lettre
ϩⲉⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲏ 14.8
ⲉⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲟⲟⲩⲉ 14v°.2

ἐπιτρέπειν, confier
ⲉⲡⲓⲧⲣⲟⲡⲏ 10.4

ἑρμενεία (terme liturgique)
ϩⲉⲣ 4 passim

ἔρρωσθε, porte-toi bien, 13.6

ἔτι, encore (?)
ⲉⲓϯ 19.11

ἑτοῖμος, prêt
ϩⲉⲧⲟⲓⲙⲟⲥ 11.3
ⲉϯⲙⲟⲥ 12.4
ϩⲟⲓⲧⲉⲙⲟⲥ 22.7, 10
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εὐσεβής, pieux
ⲙⲛⲧⲉⲩⲥⲉⲃⲏⲥ 3r°b.15

εὐχαρίστως, avec reconnaissance (?)
[ⲉⲩⲭⲁ]ⲣⲓⲥⲧⲱⲥ 9v°.17/18

ἡδονή, plaisir
ϩⲏⲇⲟⲛⲏ 3r°a.22

θαυμάζειν, s’étonner
ⲑⲁⲩⲙⲁⲍⲉ 17.2

θεωρεῖν, contempler
ⲑⲉⲱⲣⲉⲓ 3r°b.17

θλίβειν, tourmenter
ⲑⲗⲉⲓⲃⲉ 14.3

θλῖψις, tourment 
[ⲑⲗⲓ]ⲯⲓⲥ 9v°.15/16 (?)
ⲑⲗⲉⲯⲉⲓⲥ 14.4

ἰνδικτίων
passim reçus de taxe

καθαρῶς, purement
ⲕⲁⲑⲁⲣⲱⲥ 11.2

καί, et
ⲕⲁⲓ 11.2
ⲕⲁⲓ ⲅⲁⲣ 14.6

κακία, disposition au mal
ⲕⲁⲕⲓⲁ 3r°a.15 ; 8.7

καρακάλλιον, capuchon
ϩⲕⲗⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲛ 14.4

καρπός, fruit
ⲕⲁⲣⲡⲟⲥ 10.3

κατά, selon
ⲕⲁⲧⲁ 18.14 ; 26.7

καταβολή, levée (fiscale)
ⲕⲁⲧⲁⲃⲟⲗⲏ passim reçus de taxe

κελεύειν, ordonner
ⲕⲉⲗⲉⲩⲉ 3v°b.3

κινδυνεύειν, être responsable
ⲕⲓⲛⲇⲩⲛⲟⲩ 11.4

κληρικός
cf. Professions

κολόβιον, tunique
ⲕⲟⲗⲟⲃⲓⲟⲛ 23.4

κόμης
cf.Professions

κόσμησις, ornement
ⲕⲱⲥⲙⲏⲥⲓⲥ 9v°.24

κόσμος, ordre, monde
ⲕⲱⲥⲙⲟⲥ 9v°.14, 26

κύκλος, cycle
ⲕⲩⲕⲗⲟⲥ 12.4

κύρα, dame
ⲕⲩⲣⲁ 14.v°1

κυριακή, dimanche
ⲕⲩⲣⲁⲕⲏ 14.9

κωμαρχής
cf. Professions

λόγος, garantie
ⲗⲟⲅⲟⲥ 66.7
ⲗⲟⲕⲟⲥ, compte, 20c.1
ⲗⲱⲕⲥ, compte, 67r°.1

λοιπόν, au reste (particule)
ⲗⲟⲓⲡⲟⲛ 3v°b.18 ; 18.7, 11, 13
ⲗⲓⲡⲟⲛ 19.8 ; 20.7

μάγος, mage
ⲙⲛⲧⲙⲁⲅⲟⲥ, magie, 3r°a.30

μανία, folie
ⲙⲁⲛⲓⲁ 3r°b.8

μαρτυρεῖν, être témoin
ⲙⲁⲣⲧⲩⲣⲱ 10.5
ⲙⲁⲣ(ⲧⲩⲣⲱ) 22.13, 14

μάρτυρος, témoin
ⲙⲁⲣⲧⲉⲣⲟⲥ 7.3

μέν (particule)
ⲙⲉⲛ 14.3, 5 ; 17.1 ; 24.1
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μόνον, seulement
ⲙⲟⲛⲟⲛ 25.7

μυστήριον, secret
ⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ 24.5

νήφειν, s’abstenir
ⲛⲏⲫⲉ 3r°a.21
ⲛⲏⲫⲓ 19.7

νοεῖν, savoir
ⲛⲟⲉⲓ 10.5

νομικός
cf. Professions

ξένιον
cf. Taxes

οἰκονόμος
cf. Professions

ὁλοκόττινος
cf. Monnaies

ὅμως, cependant
ⲟⲙⲱⲥ 14.5

ὀρφανός, orphelin
ⲟⲣⲫⲁⲛⲟⲥ 24.20

οὐδέ, ni
ⲟⲩⲇⲉ 24.12

οὖν, donc
ⲟⲩⲛ 24.19

οὐράνιος, céleste
ⲟⲩⲣⲁⲛⲓⲱⲛ 9v°.11

παπᾶς
cf. Professions

παρά, moins
ⲡⲁⲣⲁ 11.2

παράγειν, passer
ⲡⲁⲣⲁⲅⲉ 24.3

παρακαλεῖν, demander
ⲡⲁⲣⲁⲕⲁⲗⲉⲓ 3r°b.5 ; 9r°inv.8/9

ⲡⲁⲣⲁⲕⲁⲗⲉ 16.3

παρθένος, jeune fille
ⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ 3v°a.9

παρουσία, présence
ⲡⲁⲣⲟⲩⲥⲓⲁ 17.1

πατάσσειν, abattre
ⲡⲁⲧⲁⲥⲥⲉ 4r°.10

πείθειν, persuader
ⲡⲓⲑⲓ 18.10

πλήν, d’ailleurs
ⲡⲗⲏⲛ 17.6

πληροῦν, payer
ⲡⲗⲏⲣⲟⲩ 10.2

πνεῦμα, esprit
ⲡ̅ⲛ̅ⲁ̅ 61.6 ; 62.6 ; 19.4

πόλις, ville
ⲡⲟⲗⲓⲥ 12.1 ; 14.10

πονηρός, mauvais
ⲡⲟⲛⲏⲣⲟⲥ 26.14

πρέπειν, convenir
ⲡⲣⲉⲡⲓ 18.14

πρεσβύτερος
cf. Professions

προεστώς 
cf. Professions

πρός (préposition)
ⲡⲣⲟⲥ 15.3 ; 16.6 ; 22.11

προσκυνεῖν, s’incliner
ⲡⲣⲟⲥⲕⲩⲛⲉⲓ 26.3

προσφορά, offrande
ⲡⲣⲟⲥⲫⲟⲣⲁ 16.6

πρώτη, première
ⲡⲣⲱϯ 12.7

πρωτοκωμήτης
cf. Professions
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ῥώννυσθαι, fortifier
ἔρρωσθε 13.6

σημεῖον, signe
σημῖ(ον) 10.5

σκεπάζειν, protéger
ⲥⲕⲉⲡⲁⲍⲉ 24.21

σκεῦος, objet mobilier
ⲥⲕⲉⲩⲓ 18.11

σπουδάζειν, s’appliquer à
ⲥⲡⲟⲩⲇⲁⲍⲉ 3r°a.26

στοιχεῖν, être d’accord, (en grec) 27.6 ; 
28.7, 8/9 ; 31.5 ; 36.9, 11 ; 37.11, 12 ; 
43.8 ; 44.8 ; 45.9, 10 ; 46.11 ; 47.9 ; 
48.5/6 ; 49.8 ; 50.9, 10 ; 53.7 ; 55.10 ; 
59.9 ; 63.5 ; 65.6, 7, 9

ⲥⲧⲟⲓⲭⲉⲓ 29.10 ; 30.11 ; 35.4 ; 37.9 ; 
38.5 ; 39.4 ; 40.6 ; 41.7 ; 42.6 ; 45.8 ; 
46.10 ; 51.8 ; 54.9 ; 57.10 ; 60.6 ; 64.8
ⲥⲧⲟⲓⲭⲏ 10.4 ; 36.9
ⲥⲧⲉⲭⲉ 32.6/7, 9/10 ; 47.10 ; 56.5, 7
ⲥⲧⲏⲭⲓ 33.8 ; 61.13
ⲥⲧⲉⲓⲭⲉⲓ 34.8 ; 48.4 ; 63.4

συλλογάριον
passim dans les reçus de taxe

σύναξις, célébration
ⲥⲩⲛⲁⲝⲉ 25.9

σῶμα, corps
ⲥⲱⲙⲁ 17.2

ταχίων, plus vite (?)
ⲧⲁⲭⲓⲱⲛ 9v°.14

ταχύ, vite
ⲧⲁⲭⲏ 61.8 ; 62.8 ; 9r° 3, 18

τετράς, quaternion
ⲧⲉⲧⲣⲁⲥ 23.3

τόπος, lieu
ⲧⲟⲡⲟⲥ 16.4

τριάς, Trinité
ⲏ ⲁⲅⲓⲁ ⲧⲣⲓⲁⲥ 17v°

τριμήσιον
cf. Monnaies

υἱὸς, fils
passim dans 67 et 68

ὑποπόδιον, repose-pieds
ϩⲩⲡⲟⲡⲟⲇⲓⲟⲛ 26.4

ὑπόστασις, bien, possession
11.5 ?

φαντασία, illusion
ⲁⲧⲫⲁⲛⲧⲁⲥⲓⲁ 9r°.9, 15/16, v°.21

φορεῖν, porter
ⲫⲟⲣⲉⲓ 16v°

φόρος, loyer
ⲫⲟⲣⲟⲥ 10.2

χάρις, grâce
ⲭⲁⲣⲓⲥ 3v°a.20

χάρτης, papyrus
ⲭⲁⲣⲧⲏⲥ 24.8 

χρεία, besoin
ⲭⲣⲉⲓⲁ 24.11
ⲭⲣⲓⲁ 12.3

χρεωστεῖν, être redevable
ⲭⲣⲓⲱⲥⲧⲁ 22.5

χρυσός, or
passim dans les reçus de taxe

ψυχή, âme
ⲯⲩⲭⲏ 18.2

ὡς, comme
ϩⲱⲥ 3v°b.31
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Index – mots coptes

ⲁⲙⲟⲩ, viens, 9r°.20 ; 19.6, 8
ⲁⲛⲟⲕ, je, moi, 3r°a.20 ; 10.3, 4 ; 11.5, 6 ; 
16.7 ; 20.3 ; 22.1, 12, 14 ; 32.4, 8 ; 56.7

ⲁⲛⲁⲕ (F) 12.1, 6, 7 ; 19.8
ⲁⲛⲅ 3v°a.18

ⲁⲛⲟⲛ, nous, 21.6, 11
ⲁⲛⲁϣ, serment, 24.10
ⲁⲡⲁ 

cf. Professions
ⲁⲡⲉ, tête, 61.5, 62.4

cf. aussi Professions
ⲁⲣⲟϣ, froid, 61.6 ; 62.6
ⲁⲥⲓⲕ, fièvre, 61.7 ; 62.7
ⲁⲩⲱ, et, passim
ⲁϩⲁ, (F), et, 18.8 ; 19.8, 10
ⲃⲱⲕ, aller, 8.10 ; 24.11

ⲃⲱⲕ ⲉϩⲣⲁⲓ 14.4
ⲃⲁⲗ, œil, 8.1
ⲃⲟⲗ, extérieur, 25.8

ⲃⲁⲗ (F) 18.4
ⲛⲥⲁ ⲃⲟⲗ 8.7
ⲉⲃⲟⲗ passim
ⲉⲃⲟⲗ ϫⲉ 3v°a.21 ; 13.5
ⲉⲃⲟⲗ ϩⲛ 3v°b.29 ; 15.1

ⲃⲗϫⲉ, tesson, 22.15
ⲃⲛⲛⲉ, datte

ϣϥⲏⲛⲉ 20.23
ⲃⲉⲛⲓⲡⲉ, fer

ⲡⲛⲓⲡⲉ ? 9v°.24/25
ⲃⲓⲣ, panier

ⲃⲓⲣⲉ 16.7
ⲃⲁⲣⲱⲧ, plomb, 9v°.25

ⲉ- (préposition), passim

ⲉⲃⲓⲏⲛ, misérable
ⲉⲃⲓⲉⲛ 9v°inv.(3)2 (?)

ⲉⲣⲏⲩ, compagnon, 3v°a.9

ⲉⲧⲃⲉ-, à cause de, 3r°a.19, b.3, v°b.21 ; 
17.6 ; 19.6 ; 24.17, 19

ⲉⲧϥⲉ- 14.8
ⲉⲧⲃⲏ- 19.10
ⲉⲧⲃⲏ= 19.12
ⲉⲧⲃⲏⲧ= 19.8

ⲉⲟⲟⲩ, gloire, 4r°.2
ϯ- 3r°b.13, v°a.15, b.14

ⲉϫⲛ, ⲉϫⲱ=, sur, passim

ⲉϣⲱⲡⲉ, si, 14.9 

ⲉϣϫⲉ, si, 21.9

ⲏⲓ̈, maison, 3r°b.11 ; 15.2

ⲏⲣⲡ 
cf. Denrées

ⲉⲓ, venir, 14.10 ; 17.6 ; 18.9 ; 25.5
ⲓ (F) 19.5, 10
ⲉⲓ ⲉϩⲟⲩⲛ 3r°b.10 ; 16.4, 5, 8
ⲉⲓ ⲉⲧⲟⲟⲧ= ⲉⲓ ϩⲓⲧⲟⲟⲧ= passim reçus 
de taxe
ⲛⲏⲩ+ 19.9 ; 24.16

ⲉⲓⲉⲃⲧ, est, 25.6

ⲉⲓⲙⲉ, apprendre, 3r°a.1 ; 15.1 ; 17.5, 6

ⲉⲓⲛⲉ, apporter, 3r°a.28
ⲛ- ⲉϩⲣⲁⲓ 17.4
ⲛⲧ= 24.8
(ⲉ)ⲓⲛⲧ= (F) 19.7, 10

ⲉⲓⲛⲉ, ressembler
ⲉⲓⲛⲓ (nom) (F) 9r°.18

ⲉⲓⲣⲉ, faire
ⲣ- 3v°b.33
ⲉⲗ- (F) 18.8
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ⲁⲁ- 16.8 ; 24.19
ⲁⲁⲁ- 20.16
ⲟ+ 3v°a.22 ; 22.10
ⲱ+ 22.7
ⲁⲣⲓ 14.9 ; 15.2 ; 16.5, 8 ; 24.9, 19 ; 
26.8
ϩⲁⲣⲓ 14.7

ⲉⲓⲥ(ⲥ), voici
passim reçus de taxe 

ⲉⲓⲱⲧ, père, 4r°.3, 61.4 ; 62.4 ; 8.8 ; 9r°.6, 
11 ; 14.v°1 ; 16.2, 7, 9 ; 17.v° ; 18.7 ; 
26.15

ⲙⲛⲧⲓ̈ⲱⲧ cf. Professions

ⲉⲓⲁⲁⲩ, lin (ou ⲉⲓⲱ, âne ?)
ⲓ̈ⲱ 17.4

ⲉⲓⲱϩⲉ, champ, 10.2

ⲕⲉ, autre
ⲕⲁⲓ 15.2

ⲕⲟⲩⲓ̈, petit, 13.3 ; 15.3 ; 19.3
ϩⲕⲟⲩⲉⲓ̈ 14.8

ⲕⲱ, laisser, mettre, 4v°.2
ⲕⲟ 4r°.1
ⲕⲁ- 4v°.7
ⲕⲁ= 20.5 
ⲕⲟⲩⲁ= ? 25.8
ⲕⲱ ⲉⲃⲟⲗ 25.3
ⲕⲏ ⲉϩⲣⲁⲓ 9v°.8
nom (qualité de vin) 12.5

ⲕⲱⲕ, dépouiller
ⲕⲏⲕⲁϩⲏⲟⲩ+ 12.5

ⲕⲁⲕⲟⲩⲡⲁⲧ voir ϭⲱϭⲱⲡⲓⲧ

ⲕⲗⲟⲙ, couronne, 61.4 ; 62.4

ⲕⲱⲣϣ, demander
ⲕⲟⲣⲉϣ= 11.6

ⲕⲱⲧⲉ, tourner
ⲛⲡⲕⲱⲧⲉ 25.2

ⲕⲁϣ, roseau, 20.24

ⲕⲁϩ, terre, 8.10, 11 ; 9v°.15 ; 12.1

ⲕⲱϩⲧ, feu, 3r°b.2

ⲗⲟ, cesser, 3r°b.7, v°b.5
ⲗⲁ 20.10

ⲗⲁⲥ, langue, 9r°.14

ⲗⲁⲁⲩ, quelque chose, quelqu’un, 13.6
ⲗⲁⲩ 14.6
ⲗⲁⲩⲉ 22.8
ⲗⲁⲟⲩ (F) 18.12
ⲁⲧⲗⲁⲁⲩ 11.4

ⲙⲁ, lieu, 3r°b.12 ; 4v°.2 ; 19.2, 6, 11 ; 
20.24 ; 24.12

ⲙⲁ ⲛ- 24.6

ⲙⲉ, aimer
ⲙⲉⲣⲓⲧ= 21.10
ⲙⲉⲣⲓⲧ 17v° ; 19.1, v° ; 24.23
ⲙⲉⲣⲁⲧⲉ 21.5, 8
ⲙⲛⲧⲙⲁⲓⲛⲟⲩⲧⲉ cf. Professions

ⲙⲉ, vérité, 16v° ; 24.11, 20
ⲙⲓⲏ (F ?) 9r°.16
ⲛⲁⲙⲏ 17.3

ⲙⲟⲩ, mourir 19.11

ⲙⲙⲟⲛ, sinon
ⲉⲛⲙⲟⲛ 20.15

ⲙⲛ, avec
passim
ⲙⲉ (F) 12.5, 6 ; 18.2 ; 19.12

ⲙⲁⲉⲓⲛ, signe 3r°a.2, 10

ⲙⲛⲧⲣⲉ, témoin
ⲙⲉⲧⲣⲏ (F) 12.6

ⲙⲡϣⲁ, être digne
vb 24.14
ⲡϣⲁ 17.1
nom ⲙϣⲁ 14.9
ⲁⲧⲙⲡϣⲁ 3v°a.18

ⲙⲓⲥⲉ, mettre au monde
ⲙⲁⲥ 20c.1
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ⲙⲏⲥⲉ, intérêt, 22.6

ⲙⲏⲧ, dix
ⲙⲛⲧⲟⲩⲉⲓ, onze 22.16

ⲙⲏⲧⲉ, milieu
ⲙⲉϯ (F) 9r°.6, 11

ⲙⲧⲟ, présence, 3r°a.34, v°a.7
ⲉⲙⲧⲱ 9v°.15
ⲙⲧⲁ (F) 18.5

ⲙⲧⲟⲛ, se reposer, 16.5
ϯ ⲙⲧⲁⲛ (F) 19.4, 5

ⲙⲁⲩ, là 
ⲙⲙⲁⲩ 3r° b.14, 9r°.14
ⲉⲧⲙⲙⲁⲩ 3r°a.3, 11, 24.17/18
ⲉⲧⲙⲙⲁⲟⲩ 9v°.8

ⲙⲟⲟⲩ, eau, 13.4

ⲙⲁⲩⲁⲁ=, seul, 17.3

ⲙⲉⲉⲩⲉ, se souvenir
ⲉⲓⲣⲉ ⲛ- 24.5/6
ⲣ- 26.9
ⲣⲉϥ- 3r°a.17

ⲙⲟⲩϩ, remplir, 9v°.17
ⲙⲁϩ= 9v°.9

ⲛ- (préposition) passim

ⲛⲁ, pitié, 24.9, 19 ; 26.8
ⲛⲉⲉⲓ (F) 18.5

ⲛⲟⲩ, venir
ⲛⲟⲩⲓ (F) 18.9
ⲛⲏⲩ+ 19.9 ; 24.16

ⲛⲟⲩⲃ, or, 9v°.23
ⲛⲟⲩϥ 11.3

ⲛⲟⲃⲉ, péché 
ⲣⲉϥⲣ-̅ 26.2

ⲛⲓⲙ (indéf.) 3r°a.15 ; 61.6; 62.6 ; 8.7 ; 
9r°.14, v°.22, 26 ; 16.2 ; 17.1 ; 18.3, 4 ; 
19.1, 3, 4 ; 20.2 ; 26.8

ⲛⲓⲙ (interrog.) 4r°.5

ⲛⲁⲛⲟⲩ=, être bon
ⲛⲁⲛⲟⲩϥ 14.5
ⲛⲁⲛⲟⲩⲥ 9v°.20

ⲛⲟⲩⲧⲉ, dieu
cf. Religion

ⲛⲧⲟⲕ, toi, 4r°.11 ; 25.9 ; passim reçus 
de taxe 

ⲛⲁⲩ, voir, 14.11 ; 17.1
ⲛⲉⲩ 14.10 ; 18.11 (F)

ⲛⲉϣ-, voir ϣ-

ⲛⲓϥⲉ, souffler
ⲛⲓⲃⲉ 8.11

ⲛⲉϩ, huile
cf. Denrées

ⲛⲟⲩϫⲉ, jeter
ⲛⲟϫ= ⲉϩⲣⲁⲓ 3r°a.36

ⲛⲟϭ, grand, 3r°a.27, 36, v°a.12, 20
ⲛⲁϭ (F) 19.3
ⲛⲟϭ ⲛⲣⲱⲙⲉ cf. Professions

ⲟⲓⲡⲉ, mesure, 17.4 ; 22.6

ⲟⲛ, à nouveau, 23.8

ⲟⲟϩ, lune, 4v°.7
ⲁϩ (F) 9v°.13

ⲡⲉ, ciel
ⲡⲏⲩⲉ 3v°b.36

ⲡⲱ= (possessif) 4v°.4

ⲡⲱⲱⲛⲉ, transférer 
ⲡⲟⲟⲛⲉ= 24.9

ⲡⲱⲧ, aller
ⲡⲱⲧ ⲉϩⲟⲩⲛ 18.6, 9
ⲡⲟⲧ 19.6, 8, 10

ⲡⲁϣ, piège, 26.14

ⲡⲱϣ, diviser, 9v°.15
ⲡⲁϣ, moitié, 28.1 ; 65.1
ⲡⲁϣⲉ, idem, 54.1 ; 
ⲡⲏϣⲉ, idem, 46.2 ; 49.1 ; 58.1
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ⲡⲉϫⲁ=, dire, 25.4

ⲣⲏ, soleil, 4v°.3 ; 9v°.12

ⲣⲟ, bouche
ⲣⲱ= 8.8

ⲣⲱⲕϩ, brûler
ⲣⲟⲕϩ= 3r°b.2

ⲣⲱⲙⲉ, homme, 11.1 ; 14.6 ; 26.6
ⲣⲟⲙⲓ (F) 19.7
ⲣⲙ- 22.3, 5
ⲛⲟϭ ⲛⲣⲱⲙⲉ cf. Professions

ⲣⲟⲙⲡⲉ, année, 16.5 ; 17.4 ; 22.17 ; 
passim reçus de taxe
ⲗⲁⲙⲡⲓ (F) 12.4

ⲣⲁⲛ, nom, 4v°.6 ; 61.3 ; 62.3 ; 20.1 ; 67r°.1
ⲗⲉⲛ (F) 12.1 ; 18.1

ⲣⲣⲟ, roi
ⲙⲛⲧⲣⲣ̅ⲟ 3v°b.35

ⲣⲏⲥ, sud, 19.12

ⲣⲟⲉⲓⲥ, veiller
ⲗⲉⲃⲗⲁⲓⲥ (F), gardien, 68v°.6, 20

ⲣⲁⲥⲧⲉ, lendemain
ⲣⲉⲥⲧⲉ 14.9

ⲣⲁϣⲉ, se réjouir
vb 14.3, 5
nom 20.6

ⲣⲟⲟⲩϣ, s’occuper de
ⲣ- 3v°b.11

ⲣⲟⲩϩⲉ, soir
ⲗⲟⲩϩⲓ (F) 19.7

ⲣⲁϩⲧⲉ, chaudron, 23.2 (?)

ⲣⲁϩⲧⲟⲩ, tunique monacale, 23.2 (?)

ⲥⲁ, dos
ⲙⲉⲛⲉⲥⲁ-, après (F), 18.6 ; 19.5
ⲙⲛⲛⲥⲱⲥ, ensuite, 3r°a.12

ⲥⲱⲕ, pousser
ⲥⲟⲕ= 24.10

ⲥⲓⲙ, herbe
cf. Denrées

ⲥⲙⲏ, voix, 3v°a.13, b.16

ⲥⲙⲟⲩ, bénir, 4v°.1 ;15.3 ; 24.2

(nom) 18.2, 7

ⲥⲙⲓⲛⲉ, établir
ⲥⲙⲛ- 13.3, passim reçus de taxe
ⲥⲙⲛⲧ= passim reçus de taxe
ⲥⲙⲁⲛⲧ+ (F) 18.8

ⲥⲙⲟⲧ, forme, 26.8

ⲥⲟⲛ, frère, 14.8 ; 20.8 
ⲥⲛⲏⲩ 15.4 ; 19.12
ⲥⲁⲛ (F) 19.2, 3, v°, 67.8, 65, 78
ⲥⲱⲛⲉ, soeur 16.5
ⲥⲱⲛⲓ (F) 19.6, 67.94
ⲥⲟⲛⲓ (F) 19.10
ⲥⲟⲩⲛⲓ (F) 68v°.25
ⲙⲛⲧⲥⲟⲛ cf. Professions

ⲥⲛⲁⲩ, deux, 22.10/11 ; 23.6
ⲥⲛⲉⲩ (F) 67r°.6
ⲥⲛⲧⲉ 17.4

ⲥⲁⲁⲛϣ, nourrir, 3r°a.24

ⲥⲟⲡ, fois, 4v°.5 ;14.10 ; 15.2
ⲥⲁⲡ (F) 9v°.10, 19

ⲥⲟⲡⲥⲡ, prier
ⲥⲡⲥⲟⲡ 16.3

ⲥⲱⲧⲙ, entendre, écouter 9r°.12
ⲥⲉⲧⲙ- 14.3, 5

ⲥⲏⲩ, moment
ⲥⲟⲩ-, jour, 11.3 ; 12.3, 7 ; 22.16

ⲥⲟⲟⲩ, six, 11.2

ⲥⲟⲩⲟ, blé
cf. Denrées

ⲥⲟⲟⲩⲛ, savoir
ⲥⲟⲟⲩⲟⲛ 20.11

ⲥⲟⲟⲩⲧⲛ, étendre
ⲥⲁⲩⲧⲉⲛ (nom) (F) 9r°.17
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ⲥⲓϣⲉ, être amer
ⲥⲁϣⲉ+ 3r°a.23

ⲥⲁϣϥ, sept
ⲥⲁϣⲃ 9v°.10

ⲥⲱⲟⲩϩ, se rassembler
(substantif) 18.2 ; 24.7
ⲥⲱⲟⲩⲁϩ (F) 19.2

ⲥϩⲁⲓ, écrire 
vb 10.1, 5 ; 11.1, 7 ; 13.1 ; 17.5 ; 
20.12 ; 22.4, 11, 15 ; 24.8, 15 ; 25.1 ; 
47.11 ; 56.6
ⲥⲁϩⲉⲓ̈ 14.2
ⲥϩⲉⲓ (F) 12.1
(substantif) 15.1
ⲥϩⲉⲓ (F) 19.5

ⲥϩⲓⲙⲉ, femme
ⲥϩⲓⲙⲓ (F) 12.2
ϩⲓⲙⲓ ⲛ- (F) 67.25, 98 ; 68v°.28

ⲧⲱⲱⲃⲉ, sceller
ⲧⲁⲁⲃⲉ+ (F) 18.13

ⲧⲱⲱⲃⲉ, rembourser
ⲧⲱⲃ (F) 12.5

ⲧⲃⲛⲏ, bétail
ⲧⲉϥⲛⲏ[ⲩ] 9v°.25/26

ⲧⲁⲓ, ici
ⲧⲁⲉⲓ (F ?) 19.8

ⲧⲁⲉⲓⲟ, honorer
(nom) 4r°.2
ⲧⲁⲓⲏⲩ+ 15.1 ; 19.2, v°

ϯ, donner, 22.10 ; 26.12
ⲧⲁⲁ= 61.4 ; 62.4 ; 11.3 ; 14v°1 ; 
15v° ; 17v° ; 24.15, 22 ; 26.15
ⲧⲁ= 22.8, 9
ϯ= 17.5
ⲧⲉⲓ= (F) 19v°
ϯ ⲉϩⲟⲩⲛ 3v°a.4

ⲧⲁⲗⲟ, charger, 13.6
ⲧⲁⲗⲁ (F) 18.11 ; 19.9 
ⲧⲁⲗⲟ ⲉⲃⲟⲗ 13.4

ⲧⲁⲙⲟ, informer
ⲧⲁⲙⲟ= 3r°a.6, 9 ; 20.5, 18, 21
ⲧⲁⲙⲁ= (F) 18.6, 9 ; 19.8, 9

ⲧⲱⲙⲥ, enterrer
ⲧⲁⲙⲥ= (F) 19.11

ⲧⲉⲛⲟⲩ, maintenant, 13.4
ϯⲛⲟⲩ 25.6

ⲧⲱⲛⲟⲩ, beaucoup
ⲧⲟⲛⲉ 14.4, 5

ⲧⲛⲛⲟⲟⲩ, envoyer, 16.6
ⲧⲛⲟⲟⲩ= 15.3
ⲧⲛⲟⲩ= 20.9

ⲧⲏⲣ=, tout, chaque
ⲧⲏⲣϥ 3v°b.12 ; 8.1 ; 18.3 ; 19.2
ⲧⲏⲣⲉⲛ 18.5
ⲧⲏⲣⲟⲩ 3r°a.18, b.1 ; 14.4 ; 19.3, 12 ; 
25.10

(ⲧⲱⲣⲉ, main)
ⲉⲧⲟⲟⲧ= passim dans les reçus de 
taxe
ⲛⲧⲟⲟⲧ- 10.2
ⲉⲛⲧⲁⲧ-ⲧⲉⲩⲧⲉⲛ (F) 9r°.8
cf. aussi ⲉⲓ et ϩⲓⲧⲛ-
ϩⲓⲧⲁⲧϥ (F) 9v°.23
ϩⲓⲧⲁ(ⲧ)ⲧⲉⲩⲧⲉⲛ (F) 9r°.14/15
ϩⲓⲧⲟⲟⲧ= passim dans les reçus de 
taxe

(ⲧ)ⲥⲧⲟ, repousser, 3v°b.28

ⲧⲁⲩⲟ, émettre, 24.10, 18
ⲧⲁⲩⲉ- 24.4, 20

ⲧⲟⲩϫⲟ, sauver
ⲧⲟⲩϫⲁ= 26.13

ⲟⲩ, quoi, que, 3v°b.22

ⲟⲩⲁ, un
ⲙⲛⲧⲟⲩⲉⲓ, onze, 22.16
ⲉⲣ ⲟⲩⲁ 9v°.11, 12

ⲟⲩⲁⲁ=, seul
ⲟⲩⲉⲉⲧ (F) 19.8
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ⲟⲩⲱ, nouvelle, 14.3, 5

ⲟⲩⲟⲉⲓ, élan 
ϯ ⲡⲟⲩⲟⲉⲓ 8.6

ⲟⲩⲟⲛ, quelqu’un 
ⲟⲩⲁⲛ (F) 19.4

ⲟⲩⲟⲉⲓⲛ, lumière
ⲟⲩⲁⲉⲓⲛ (F) 9v°.18

ⲟⲩⲛⲟⲩ, heure, 3v°b.4

ⲟⲩⲱⲛϩ, apparaître
– ⲉⲃⲟⲗ 3r°a.13
– ⲏⲃⲁⲗ (F) 9v°.13

ⲟⲩⲟⲡ, être pur
ⲟⲩⲁⲁⲃ+ 3v°a.11 ; 16.2, 3, 4, 9 ; 26.6, 
11

ⲟⲩⲉⲣⲏⲧⲉ, pied, 26.5

ⲟⲩⲱⲧ, être frais, vert, 3v°a.6 (?)

ⲟⲩ(ⲱ)ⲱⲧⲉ, envoyer
ⲟⲩⲁⲧ (F) ? 19.12

ⲟⲩⲱϣ, vouloir 4r°.11
ⲟⲩⲉϣ- 18.12
nom 3v°a.24 ; 17.6 ; 20.12 ; 22.7

ⲟⲩⲱϣ, espace
ⲛⲟⲩⲉϣ 17.4

ⲟⲩⲱϣⲃ, répondre, 3v°b.18
ⲟⲩⲟ(ϣⲃ), répons, 4r°.2, 6, 8, v°.2, 4 
ⲟⲩⲁ(ϣⲃ), idem, 4v°.6, 8

ⲟⲩϫⲁⲓ, être en bonne santé, 9r°inv.9 
(nom) ; 15.1, 4 ; 16.9 ; 17.7 ; 24.22

ⲟⲩϫⲟⲉⲓ 14.11
ⲟⲩϫⲉⲓ (F) 12.6 ; 19.1

ⲱⲃϣ, oublier 
ⲣ-̅ 24.4, 18

ⲱⲛϩ, vivre
ⲱⲛⲁϩ (F) 19.11

ⲱⲣⲕ, jurer, 3r°a.3 ; 4v°.5 ; 61.3, 5 ; 62.3, 
5 ; 8.7, 9

ⲱⲗⲕ (F) 12.5

ⲱϣ, crier
– ⲉⲃⲟⲗ 3v°a.11
– ⲉϩⲣⲁⲓ 9r°.12

ⲱϩⲉ, se tenir
ⲁϩⲉ ⲉⲣⲁⲧ= 24.7

ϣ-, pouvoir
ⲛⲉϣ- (F) 19.7

ϣⲁ, jusqu’à, 19.3

ϣⲁ, fête, 4r°.3, v°.9

ϣⲱⲃϩ, brûler
ϣⲟⲃϩ= 4v°.3

ϣⲗⲏⲗ, prier, 14.7 ; 15.2 ; 16.4, 8

ϣⲱⲙ, été, 17.2 

ϣⲙⲙⲟ, étranger, 3v°a.23, b.33

ϣⲙϣⲉ, servir
ⲣⲉϥⲣ-̅ 26.6/7

ϣⲓⲛⲉ 4r°.5
ⲉ-, saluer, 16.2, 7 ; 17.1 ; 20.3 ; 24.1
ⲛⲥⲁ-, chercher, 17.2
ϣⲓⲛⲓ (F) 9r°.7, v°.22/23 ; 18.1 ; 19.1, 
2, 3, 4, 9, 12

ϣⲱⲡ, recevoir 
ϣⲏⲡ+ 17.3
ϣⲁⲡ- 20c.1 ?

ϣⲱⲡⲉ, devenir, 3r°a.33 ; 24.15
ϣⲁⲁⲡ+ (F) 18.3
ⲉϣⲟⲡ (F) 19.5
ⲛϣⲱⲡ 20.11

ϣⲁⲁⲣⲉ, cuir
ϣⲁⲁⲣ 3v°a.6

ϣⲏⲣⲉ, fils, 14.8, v°1 ; 21.6 ; 24.23
ϣⲏⲣⲓ (F) 19.3, 67.191
ϣⲉⲣⲓ (F) 67.6, 75, 108, 122, 129
ϣⲉ ⲛ- 61.7 ; 62.7 ; 10.1, 4
ϣⲏ ⲛ- 22.3, 4
ⲙⲛⲧϣⲏⲣⲉ 24.2
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ϣⲟⲣⲡ, premier, 3v°a.23 ; 24.1, 16
ϣⲟⲣⲓⲡ 20.2 
ϣⲁⲣⲡⲓ (F) 12.4
ϣⲁⲣⲡ (F) 18.1
ϣⲁⲣⲉⲡ (F) 19.1

ϣⲱⲱⲧ, trancher
ϣⲱⲧ ⲉⲃⲟⲗ (nom) 9r°.16/17

ϣⲧⲟⲣⲧⲣ, troubler
ⲁⲧϣⲧⲟⲣⲧⲉⲣ 9v°.20

ϣⲁⲩ, valeur
ⲣ- 14.6

ϣⲁϫⲉ, parler 
nom 13.4 ; 20.10, 21, 25 ; 24.17
ϣⲉϫⲉ (F) 19.10

ϥⲓ, porter
– ⲉϩⲣⲁⲓ̈ 26.10
ⲃⲓ 19.5

ϩⲓ, sur, passim

ϩⲁ, ϩⲁⲣⲟ=, sous, passim
ϩⲟⲩⲁ ? 16.2

ϩⲁⲉ, fin
ϩⲁⲏ 18.4

ϩⲁⲓⲟ (interjection)
ⲁⲓⲱ 7.v°.1

ϩⲉ, manière, 16.4, 5 ; 18.13 ; 20.4, 16 ; 
22.11 ; 26.12

ϩⲏ, partie avant, 3r°a.31, 34 ; 17.1
ϩⲉ 16.2

ϩⲟ, visage, 3v°a.5 ; 8.1 ; 20.6

ϩⲱⲱ=, aussi, 3r°b.5
ϩⲱ= 3r°a.20

ϩⲱⲃ, chose, 9r°.14, v°.22 ; 16.2 ; 17.1 ; 
18.3, 12

ϩⲟⲃ (F) 19.1, 5
ϩⲱϥ 20.2, 8

ϩⲃⲃⲉ, charrue ou ϩⲓⲉⲓⲃ, agneau ?
ϩⲓⲃ 20.22

ϩⲱⲃⲥ, couvrir 
ϩⲃⲟⲟⲥ 23.5

ϩⲱⲱⲕⲉ, arracher, 3v°b.9

ϩⲗⲟϭ, être doux,
ϩⲗⲁϭ (F) 18.14

ϩⲙⲟⲙ, être chaud
ϩⲙⲙⲉ 61.6 ; 62.6

ϩⲙⲟⲟⲥ, rester
ϩⲙⲁ<ⲥ> (?) (F) 19.7

ϩⲙϩⲁⲗ, serviteur, 16v°

ϩⲙⲟϫ, être acide 
ϩⲏⲙϫ, vinaigre (F) 12.5

ϩⲛ, dans, par, passim
ϩⲉ (F) 18.2, 14

ϩⲱⲛ, approcher, 14.6

ϩⲱⲡ, cacher
ϩⲏⲡ+ 4r°7

ϩⲣⲁⲓ̈
ⲉϩⲣⲁⲓ̈, vers le haut, passim

ϩⲁⲣⲉϩ, garder, 18.3

ϩⲏⲧ, cœur, 3v°b.23 ; 18.2 ; 20.14, 19
ⲏⲧ 14.2, 3
ⲁϩⲧⲏ= 14.7 

ϩⲟⲓⲧⲉ, vêtement, 23.7, 8
ϩⲁⲓϯ (F) 9v°.24

ϩⲟⲧⲉ, peur
ⲉⲣ ϩⲁϯ (F) 9r°.8/9, 15
ⲉⲣ ϩⲁⲧⲏ (F) 9v°.21

ϩⲓⲧⲛ, ϩⲓⲧⲟⲟⲧ=, par, passim

ϩⲟⲟⲩ, jour 4r°.9, v°.4
ⲛⲡⲟⲟⲩ, aujourd’hui, 61.3 ; 62.3
ⲉⲛⲡⲁⲟⲩ (F) 9r°.7, 12

ϩⲟⲟⲩ, être mauvais, 3v°b.27
ⲡⲉⲑⲟⲟⲩ 3r°a.18
ⲡⲉⲧϩⲁⲩ (F) 18.4
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ϩⲓⲟⲩⲉ, frapper, 3v°b.6

ϩⲟⲩⲟ, grande quantité, 3v°b.11

ϩⲱϫ, être en détresse
ϩⲏϫ+ 19.9 (?)

ϫⲉ, à savoir, passim

ϫⲓ, recevoir, 4r°.6 10.2 ; 12.3 ; 15.1
ϫⲓⲧ= ⲉϩⲟⲩⲛ 25.4, 6

ϫⲟⲓ, bateau
ϫⲟⲉⲓ 25.5

ϫⲱ, dire, 3v°b.19
ϫⲟⲟ= 17.5 ; 24.6
ϫⲉ (F) 18.13
ⲁϫⲓⲥ 4r°.8

ϫⲱ, chant, 4r°.6
ϫⲟ, 4v°.1

ϫⲱⲕ, accomplir, 9r°.13 ; 20a.20
ϫⲁⲕ- (F) 18.4

ϫⲉⲕⲁⲥ, afin que, 26.11

ϫⲱⲱⲙⲉ, livre, 3r°a.29 ; 23.6

ϫⲓⲛ, depuis, 17.3 ; 24.16
ⲉϫⲓⲙ (F) 18.11
ⲛϭⲓⲛ (F) 19.3
ⲛϭⲉⲛ=ⲥ 19.7

ϫⲛⲟⲩ, interroger
ϫⲛⲟⲩ= 24.17

ϫⲡⲟ, engendrer
(nom) 3r°a.14

ϫⲣⲟ, vaincre, 3r°b.22
ⲙⲛⲧϫⲱⲱⲣⲉ 3v°b.17

ϫⲟⲉⲓⲥ, seigneur, 16.8
cf. aussi Religion

ϫⲟⲟⲩ, envoyer, 7.2 ; 14.8

ϭⲉ (particule) 25.6

ϭⲏⲗ, ou ⲥ̣ϣⲏⲗ, ?, 24.6

ϭⲱ, rester, 14.7 ; 17.3 ; 18.10
ϭⲟ (F) 19.10

ϭⲟⲗ, mensonge
ⲁ(ⲧ)ϭⲁⲗ (F) 9r°.8, 15, v°.20

ϭⲱⲗⲡ, dévoiler, 9r°.6, v°.22, 27

ϭⲟⲙ, pouvoir, puissance, 3r°a.1, 10, 
b.18

ϭⲁⲙ (F) 9r°inv.10

ϭⲁⲙⲟⲩⲗ, chameau
cf. Professions

ϭⲓⲛⲉ, trouver
ϭⲛ- 16.5
ⲕⲛ- 25.5
ϭⲉ- (F) 18.5 ; 19.7, 12
ϭⲉⲧ= (F) 18.13
ϭⲏⲧ= (F) 19.11

ϭⲟⲛⲥ, violence
ϫⲓⲛ- 3v°b.27

ϭⲉⲡⲏ, se hâter
ϩⲉⲛ ⲟⲩϭⲏⲡ, en hâte, 9r°.1, 3

ϭⲟⲥ, moitié, 20c.2

ϭⲓϫ, main, 26.10

ϭⲱϣⲧ, contempler, 9v°.19

ϭⲱϭⲱⲡⲓⲧ (nom d’oiseau) 9r°.17
(sous ⲕⲁⲕⲟⲩⲡⲁⲧ dans Crum, CD)
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Planches
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Le numéro entre crochets renvoie au numéro du texte dans l’ouvrage
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Fig. 1 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 348 A 
Photo et collections BNU Strasbourg

© Photographies de Jean-Pierre Rosenkranz
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Fig. 2 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 348 B 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 3 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 349 A 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 4 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 349 B 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 5 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 350 A 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 6 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 350 B 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 7 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 351 A 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 8 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 351 B 
Photo et collections BNU Strasbourg 
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Fig. 9 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 353 A 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 10 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 353 B 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 11 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 354 A 
Photo et collections BNU Strasbourg 
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Fig. 12 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 354 B 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 13. : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 355 A 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 14 : 1. P. Stras. Inv. Kopt. 355 B 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 15 : 2. P. Stras. Inv. Kopt. 551r. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 16 : 2. P. Stras. Inv. Kopt. 551v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 17 : 3. P. Stras. Inv. Kopt. 251r. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 18 : 3. P. Stras. Inv. Kopt. 251v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 19 : 4. P. Stras. Inv. Kopt. 32r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 20 : 4. P. Stras. Inv. Kopt. 32v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 34 : 14. P. Stras. Inv. Kopt. 683r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 35 : 14. P. Stras. Inv. Kopt. 683v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 36 : 15. P. Stras. Inv. Kopt. 441r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 37 : 15. P. Stras. Inv. Kopt. 441v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 38 : 16. P. Stras. Inv. Kopt. 433r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 39 : 16. P. Stras. Inv. Kopt. 433v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 42 : 18. P. Stras. Inv. Kopt. 422r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 43 : 18. P. Stras. Inv. Kopt. 422v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 45 : 20. P. Stras. Kopt. 133r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 46 : 20. P. Stras. Kopt. 133v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 47 : 21. O. Stras. Inv. K. 266r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 48 : 21. O. Stras. Inv. K. 266r. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 49 : 22. O. Stras. Inv. K. 592. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 50 : 23. O. Stras. Inv. K. 301. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 51 : 24. O. Stras. Inv. K. 148r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 52 : 24. O. Stras. Inv. K. 148v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 53 : 25. O. Stras. Inv. K. 144. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 54 : 26. O. Stras. Inv. K. 156. 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 55 : 27. O. Stras. Inv. 
Gr. 1279. Photo et collections 
BNU Strasbourg

Fig. 56 : 28. O. Stras. Inv. Gr. 1330. 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 58 : 30. O. Stras. Inv. 
K. 455. Photo et collections 

BNU Strasbourg

Fig. 57 : 29. O. Stras. Inv. 
Gr. 1611. Photo et collections 

BNU Strasbourg
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Fig. 59 : 31. O. 
Stras. Inv. K. 
111r. Photo et 
collections BNU 
Strasbourg

[31]. O. Stras. Inv. K 111 + O.Stras. 
Inv. K 47

Fig. 60 : 31. O. 
Stras. Inv. K. 
47r. Photo et 
collections BNU 
Strasbourg
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Fig. 61 : 31. O. 
Stras. Inv. K. 47v. 

Photo et collections 
BNU Strasbourg

Fig. 62 : 31. O. 
Stras. Inv. K. 111v. 
Photo et collections 

BNU Strasbourg

[31]. O. Stras. Inv. K 111 + O.Stras. 
Inv. K 47
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Fig. 64 : 33. O. Stras. Inv. K. 393. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 63 : 32. O. Stras. inv. K. 
71. Photo et collections BNU 

Strasbourg
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Fig. 65 : 34. O. Stras. Inv. 
Gr. 1273. Photo et collec-
tions BNU Strasbourg

Fig. 66 : 35. O. Stras. Inv. 
Gr. 1258. Photo et collec-
tions BNU Strasbourg
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Fig. 67 : 36. O. Stras. Inv. Gr. 1104. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 68 : 37. O. Stras. Inv. Gr. 
1152. Photo et collections BNU 
Strasbourg



Él
ém

en
ts

 s
ou

s 
dr

oi
t d

’a
ut

eu
r –

 ©
 É

di
tio

ns
 d

e 
Bo

cc
ar

d

50

Fig. 69 : 38. O. Stras. Inv. Gr. 1176. Photo et 
collections BNU Strasbourg

Fig. 70 : 39. O. Stras. Inv. Gr. 1449r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 71 : 39. O. Stras. Inv. Gr. 1449v. 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 72 : 40. O. Stras. Inv. K. 353r. 
Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 73 : 40. O. Stras. Inv. K. 353v. 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 74 : 41. O. Stras. Inv. K. 415r. 
Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 75 : 41. O. Stras. Inv. K. 415v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 76 : 42. O. Stras. Inv. Gr. 1481r. 
Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 77 : 42. O. Stras. Inv. Gr. 1481r. 
Photo et collections BNU Strasbourg



54

Él
ém

en
ts

 s
ou

s 
dr

oi
t d

’a
ut

eu
r –

 ©
 É

di
tio

ns
 d

e 
Bo

cc
ar

d

Fig. 78 : 43. O. Stras. Inv. K. 413.
Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 79 : 44. O. Stras. Inv. K. 
189. Photo et collections BNU 
Strasbourg
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Fig. 80 : 45. O. Stras. Inv. K. 103. 
Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 81 : 46. O. Stras. Inv. Gr. 
1772. Photo et collections BNU 
Strasbourg
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Fig. 82 : 47. O. Stras. Inv. K. 261. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 83 : 48. O. Stras. Inv. Gr. 1467. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 84 : 49. O. Stras. inv. K. 77r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 85 : 49. O. Stras. inv. K. 77v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 86 : 50. O. Stras. Inv. 
Gr. 1323. Photo et collections 
BNU Strasbourg

Fig. 87 : 51. O. Stras. Inv. 
K. 418. Photo et collections 
BNU Strasbourg
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Fig. 89 : 53. O. Stras. Inv. 
K. 394. Photo et collections 
BNU Strasbourg

Fig. 88 : 52. O. Stras. Inv. K. 
192. Photo et collections 
BNU Strasbourg
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Fig. 91 : 55. O. Stras. inv. K. 
174. Photo et collections BNU 
Strasbourg

Fig. 90 : 54. O. Stras. Inv. K. 
104. Photo et collections BNU 
Strasbourg
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Fig. 92 : 56. O. Stras. Inv. K. 14. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 93-94 : 57. O. Stras. Inv. K. 132r-v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 95 : 58. O. Stras. Inv. 
K. 386. Photo et collections 

BNU Strasbourg

Fig. 96 : 59. O. Stras. Inv. K. 
92. Photo et collections BNU 

Strasbourg
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Fig. 97 : 60. O. Stras. Inv. Gr. 1783. 
Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 98 : 61. O. Stras. Inv. K. 56. 
Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 100 : 63. O. Stras. Inv. Gr. 1464. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 99 : 62. O. Stras. Inv. K. 
392. Photo et collections BNU 
Strasbourg



65

Él
ém

en
ts

 s
ou

s 
dr

oi
t d

’a
ut

eu
r –

 ©
 É

di
tio

ns
 d

e 
Bo

cc
ar

d

Fig. 101 : 64. O. Stras. inv. K. 
114. Photo et collections BNU 
Strasbourg

Fig. 102 : 65. O. Stras. Inv. 
K. 186r. Photo et collec-
tions BNU Strasbourg
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Fig. 103 : 65. O. Stras. Inv. K. 186v. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 104 : 66. O. Stras. Inv. Gr. 1173. Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 105 : 67. P. Stras. Inv. Kopt. 333Br.
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Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 106 : 67. P. Stras. Inv. Kopt. 333Bv.
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Photo et collections BNU Strasbourg
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Fig. 107 : 68. P. Stras. Inv. Kopt. 332r. Photo et collections BNU Strasbourg

Fig. 108 : 68. P. Stras. Inv. Kopt. 332v. Photo et collections BNU Strasbourg



Parmi les nombreux viviers de documents coptes encore trop mal connus des 
chercheurs, la BNU de Strasbourg figure en bonne place. Elle recèle même des 

trésors pour les papyrologues. Il était donc souhaitable que de jeunes chercheurs et 
leurs aînés se penchent d’un peu plus près sur ce fonds. Durant une semaine, près 
d’une trentaine de spécialistes se sont efforcés de faire parler les ostraca, papyrus, 
parchemins et papiers mis à leur disposition par les responsables de la BNU 
de Strasbourg à l’occasion de la troisième université d’été en papyrologie copte. 
Les résultats de leurs travaux, plusieurs dizaines de textes édités et largement 
commentés, sont réunis dans ce volume, avec quelques essais qui concernent 
l’histoire de la collection. Autant de pièces nouvelles pour l’histoire de l’Égypte 
aux époques byzantine et arabe. 

La collection Études d’archéologie et d’histoire ancienne /Cahiers de la Bibliothèque 
copte est soutenue par l’Université de Strasbourg, par l’UMR 7044 Étude des 
civilisations de l’Antiquité et par l’Association francophone de coptologie.

Le présent volume a bénéficié du soutien de la BNU de Strasbourg.
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© De Boccard – 2014 cliché Jean-Pierre Rosenkranz)


